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Tehnicke karakteristike

Napon/Frekvencija 220-240V / 50-60 Hz
Ukupna potrosnja energije 1800W

Spoljne dimenzije (Sirina x visina x dubina) 505 x 325 x 373
Unutrasnje osvetljenje 18 W

Snaga ploca 1500-1000/1000-800 W
Klasa i stepen IP zastite KLASA 1 1P20

Specifikacije se mogu promeniti bez prethodne najave u cilju poboljSanja kvaliteta
proizvoda.

llustracije u uputstvu su shematske i mogu se razlikovati od vaseg proizvoda
Vrednosti navedene na etiketi proizvoda ili u drugim Stampanim dokumentima koji
dolaze uz proizvod odredene su u laboratorijskim uslovima u skladu sa relevantnim

standardima. Ove vrednosti mogu varirati u zavisnosti od upotrebe i okolnih uslova.

Koristite vasu rernu na uzemljenom utikacu sa osiguracem od najmanje 16A.
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Simboli i definicije:
Sledeci simboli se pojavljuju u korisnickom uputstvu.

@ Vazne informacije i korisni saveti za upotrebu

A Upozorenje za opasne situacije u vezi sa zivotom i imovinom

Upozorenje za rizik od elektri¢nog udara

Upozorenje za rizik od pozara

Zastita od vrudih povrsina
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Vazne informacije

Postovani kupce,

Proizvedeno u modernim pogonima i podvrgnuto strogim kontrolama kvaliteta, Zelimo da
maksimalno iskoristite vas proizvod. Stoga, paZzljivo procitajte celo uputstvo pre upotrebe
proizvoda i sauvajte ga kao referencu. Ako proizvod prosledite drugoj osobi, dajte im uputstvo.

1. Proizvod sadrZi termostat i samo odgovarajuci termostat treba koristiti.

2. Ovaj uredaj NIJE namenjen za upotrebu od strane osoba sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako nisu
pod nadzorom ili uputstvom osobe odgovorne za njihovu bezbednost. NE OSTAVLIAITE
ne nadgledan uredaj u blizini dece ili kuénih ljubimaca. Niko nije ovlas¢en da rukuje ili
Cisti ovu opremu ukoliko nije potpuno procitao i razumeo sve operativna i bezbednosna
pravila u ovom uputstvu.

3. Deca starija od 8 godina mogu koristiti ovu opremu pod nadzorom ili nakon
odgovarajuéeg uputstva. Deca ne smeju manipulisati uredajem.

4. Drzite uredaj i strujni kabl van domasaja dece mlade od 8 godina.

Vasa rerna NIJE DIZAJNIRANA da se koristi sa spoljnim tajmerom ili nezavisnim sistemom
daljinskog upravljanja.

6. Ovaj uredaj je namenjen za normalnu kuénu upotrebu i sli¢cno. NIJE NAMENJEN za
upotrebu u komercijalnim ili maloprodajnim okruzenjima. Ako se rerna koristi nepravilno
ili za profesionalne ili poluprofesionalne svrhe, ili ako se ne koristi u skladu sa uputstvima
u korisni¢kom uputstvu, garancija ¢e biti ponistena i proizvodac nece biti odgovoran za
bilo kakvu Stetu.

7. Upozorenje - Vruce povrsine: Ovaj simbol oznacava da pristupacne
povrsine mogu postati veoma vruce tokom rada. Etiketa sa ovim simbolom ne

sme se uklanjati. Ne dodirujte vruce povrsine. Koristite rucke.

8. UVEK postavite uredaj na ravnu, otpornu na toplotu povrsinu. Namenjeno samo za
upotrebu na radnoj povrsini. NE koristite na nestabilnim povrSinama. NE koristite uredaj u
sku¢enom prostoru ili ispod viseéih ormarica. Da bi se sprecila materijalna Steta od
isparenja tokom rada, potrebno je obezbediti dovoljno prostora i ventilaciju. Nikada
nemojte koristiti uredaj u blizini zapaljivih materijala kao Sto su papirni peskiri, zavese ili
plasti¢ne folije. Osigurajte da kabl NE visi preko ivice stola ili radne povrsine ili dodiruje
vruce povrsine.

9. OPREZ - VRUCE POVRSINE: Ovaj uredaj tokom upotrebe proizvodi prekomernu toplotu i
isparenja. Potrebno je preduzeti odgovaraju¢e mere opreza kako bi se izbegao rizik od
liéne povrede, pozara i materijalne Stete.



Vazne informacije
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NE postavljajte prostirku ispod uredaja. Ako morate postaviti aparat na prostirku,
preduzmite mere opreza da sprecite klizanje aparata s prostirke.

NE postavljajte aparat uz zid ili na vrh drugih uredaja tokom kuvanja. Ostavite najmanje 5
in¢a ili 13 cm slobodnog prostora na vrhu, pozadi, sa strane i iznad uredaja. NE
postavljajte nikakve predmete na vrh uredaja.

NE postavljajte aparat na vrh rerne.

UPOZORENIJE: Da biste smanijili rizik od elektricnog udara, koristite samo isporucene
odvojive pribore, tepsije, resetke, itd. za kuvanje.

Kori$¢enje dodataka koji NISU PREPORUCENI od strane proizvodaca aparata moze dovesti
do povreda.

A\ 15. Zbog vade sigurnosti nemojte koristiti rernu bez postavljenog dela za noge.
NIKADA ne koristite sa produznim kablom, kratki strujni kabl (ili odvojivi kabl) se
isporucuje sa uredajem kako bi se smanjio rizik od zapetljavanja ili spoticanja preko duzeg
kabla. NIKADA nemojte koristiti uti¢nicu ispod radne povrsine.

NE koristite aparat na otvorenom.

NE koristite ako su kabl ili utika¢ oSteéeni. Ako aparat prestane ispravno da radi tokom
upotrebe, odmah ga iskljucite. NE KORISTITE ILI POKUSAVAITE DA POPRAVITE
NEISPRAVAN UREDAJ. Kontaktirajte sluzbu korisnicke podrske.

Izvucite aparat iz uti¢nice kada nije u upotrebi i pre c¢is¢enja rerne. Pustite da se rerna
ohladi pre nego $to instalirate ili uklonite delove. NIKADA nemojte uranjati telo uredaja u
vodu. Ako se uredaj ispusti ili slu¢ajno padne u vodu, odmah ga iskljucite. Ne uranjajte niti
ispirajte kabl ili utika¢ u vodu ili druge te¢nosti.

Spoljne povrsine uredaja mogu postati vrué¢e tokom upotrebe. Nosite rukavice za rernu
kada rukujete vru¢im povrsinama i komponentama.

UVEK iskljucite aparat iz uti¢nice nakon upotrebe.

Budite izuzetno oprezni kada rukujete uredajem koji sadrzi vruce ulje ili druge vruce
teCnosti.

KORISTITE IZUZETAN OPREZ prilikom uklanjanja tepsija ili odlaganja vru¢e masti.

NE Cistite metalnim abrazivnim sunderom. Delovi mogu otpasti s baze i do¢i u kontakt sa
elektri¢nim delovima, stvarajudi rizik od udara strujom. Koristite ne-metalne abrazivne
sundere.

NE pricvrséujte preveliku hranu ili metalne pribore za uredaj jer to moze izazvati pozar ili
elektri¢ni udar.

Budite izuzetno oprezni kada koristite posude napravljene od materijala koji nije metal ili
od materijala koji nije staklo.

Ne Cuvajte nikakve materijale osim pribora koji su preporuceni od strane proizvodaca u
ovom uredaju kada nije u upotrebi.
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Vazne informacije

28. Ne postavljajte nijedan od sledecih materijala u uredaj: Papir, karton, plastiku.

29. Ne pokrivajte posudu za skupljanje prosutog ili druge delove uredaja metalnom folijom,
jer to moZe izazvati pregrevanje uredaja.

VAZNO

Posuda za skupljanje prosutog treba da bude postavljena na za to predvideno mesto. Sva hrana
treba biti uklonjena iz nje kada je viSe od pola puna. Nikada nemojte postavljati posudu za
skupljanje prosutog (ili bilo koji drugi pribor) direktno na rernu.

ﬂAéUVA.ITE OVA UPUTSTVA - SAMO ZA KUENU UPOTREBU! \

UPOZORENIJE

e  NIKADA ne ostavljajte stvari na uredaju.

e NIKADA ne pokrivajte ventilacione otvore koje se nalaze na uredaju.

e  Uvek koristite specijalne rukavice za toplotu kada dodirujete tople predmete koje se
nalaze u ili na uredaju.

e Nikada ne postavljajte stvari na vrata uredaja kada su otvorena.

e Ne ostavljajte otvorena vrata uredaja duze vreme.

e  Vodite racuna da stvari ne mogu da ispadnu iz uredaja prilikom zatvaranja vrata.

k- Uvek zatvarajte vrata uredaja polako. Uvek drZite rucku prilikom otvaranja i

zatvaranja vrata od uredaja. j

UPOZORENIJE pri prikljucivanju strujnog kabla

e Ukljucite strujni kabl u namenjenu uti¢nicu. Nijedan drugi uredaj ne treba biti uklju¢en u
istu uti¢nicu. Prikljucivanje drugih uredaja na istu uti¢nicu ¢e preopteretiti strujni kolo.

e Ne koristite produzni kabl sa ovim proizvodom.

e Zaiskljucivanje, prvo iskljucite sve kontrole, a zatim izvucite iz zida.

Elektri¢na energija
Ako je strujno kolo preoptereéeno drugim uredajima, vas novi uredaj mozda nece pravilno
raditi. Mora se koristiti na zasebnom strujnom kolu.

Rizik od pozZara zbog hrane koja nije prikladna za rostilj

Pripremajte samo hranu koja se moze kuvati na intenzivnoj vatri rostilja. Ne postavljajte hranu
preblizu rostilju. To je najtopliji deo i hrana koja sadrzi mast moZe se zapaliti.



Instalacija
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Pre kori$¢enja proizvoda..

Kupac je odgovoran za odabir mesta za instalaciju uredaja i pripremu elektricne instalacije.

Proizvod mora biti instaliran u skladu sa lokalnim elektrotehnic¢kim standardima.

Pre instalacije pregledajte proizvod zbog mogucih ostecenja. Ne instalirajte proizvod
ako je ostecen. OSteceni proizvodi predstavljaju rizik za vasu sigurnost.

Povezivanje na struju

>.. . B> ®

Proizvod mora biti kori§¢en sa uzemljenom linijom!
Proizvodac ne snosi odgovornost za Stetu nastalu upotrebom bez uzemljene linije!

Strujni kabl ne sme biti zgnjecen, savijen ili prignje¢en niti do¢i u kontakt sa vruéim
delovima proizvoda. Ako je strujni kabl oSte¢en, mora ga zameniti kvalifikovani
elektricar.

Podaci o mreznom napajanju moraju odgovarati podacima na etiketi sa referencom uredaja.
Etiketa sa referencom uredaja nalazi se na poledini proizvoda.

Kabl za povezivanje proizvoda mora biti u skladu sa tehnickim specifikacijama i potrosnjom
energije; Pogledajte. Tehnicke karakteristike strana 3

Utika¢ mora biti na lako dostupnom mestu nakon instalacije.

Garancija za proizvod pocinje tek nakon ispravne instalacije.

Pre bilo kakve operacije na elektri¢noj instalaciji, molimo vas da iskljucite ureda;j.



Instalacija nogara

4 2
1:Fiksni deo
2 : Deo koji se pomera
KORAK-1 KORAK-2
Poravnajte plasti¢nu nogu kao $to je Prvo pricvrstite fiksne nogice, bez obzira na
prikazano na slici. smer.
KORAK-3 KORAK-4
Zatim blago pricvrstite Spojite nogice zajedno sa
nogicu koja se pomera podnoZjem ka vrhu.



Koris¢enje mini Sporeta

Prva upotreba
e  Uklonite sav ambalazni materijal.

. Rucno operite kuhinjske dodatke pre prve upotrebe. Zatim obrisite spoljasnjost i
unutrasnjost rerne toplom, vlaZznom krpom i blagim deterdzentom.

e  Zatim zagrejte rernu 10 minuta, dok je prazna i sa otvorenim vratima.

OPREZ: Kada se koristi prvi put, uredaj moze ispustiti dim ili emitovati miris sagorevanja zbog
ulja koris¢enih za premazivanje i zastitu grejnih elemenata.

e Naposletku, obrisite aparat vlaznom krpom.

Rukovanje mini Sporetom
e  Podesite funkciju rerne u kojoj zelite da kuvate.
e  Podesite tajmer na Zeljeno vreme ili na rucni polozaj (simbol sata).

e  Nakon $to podesite Zeljenu temperaturu, vasa rerna ¢e poceti sa radom.

UPOZORENIE: Vasa rerna nece raditi ako su termostat i kontrola rerne uklju¢eni, ali tajmer
nije podesen ili prebacen na rucni poloza;j.
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Delovi i pribor
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(*): Opciono



Delovi i pribor

1. Grejna ploca: To je grejni element. Ne dodirujte golim rukama.

2. Rucka vrata: Uvek koristite rucku i izbegavajte dodirivanje staklenih vrata. Staklena vrata mogu
postati veoma vruca tokom kuvanja i izazvati povrede.

3. Staklena vrata: Cvrsta, izdrZljiva kaljena stakla zadrZavaju toplotu unutra i obezbeduju ravnomernu

raspodelu toplote. Nikada ne kuvajte sa otvorenim vratima.

Kontrolna tabla: Sadrzi kontrolne dugmice.

Noge rerne: Ne koristite rernu bez nogu.

Okrugli pleh: Koristite na rostilju koji je isporucen sa proizvodom.

Kvadratni pleh: Koristite ga postavljajuéi ga na pleh za pecenje po vasem izboru.

Posuda za skupljanje prosutog: Postavite je direktno ispod grejnih elemenata. Ako pripremate

so¢nu hranu, posuda za skupljanje prosutog se moze napuniti. Ispraznite posudu za skupljanje

prosutog kada je vise od pola puna. Da ispraznite posudu za skupljanje prosutog tokom kuvanja:

Koristeci rukavice za rernu, otvorite poklopac i paZljivo izvucite posudu za skupljanje prosutog iz

rerne. Ispraznite posudu za skupljanje prosutog i vratite je u rernu. Zatvorite vrata da zavrsite

proces kuvanja.

(Opciono, moZda nije uklju¢eno u vas proizvod).

9. Zicani rostilj: Za postavljanje hleba, peciva i okruglih plehova.

10. Razanj za pecenje piletine: (Opciono, moZda nije uklju¢eno u vas proizvod).

N U e
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Delovi i pribor

4 polica
3 polica

2 polica

1 polica

Napomena: Uklonite sav sadrzaj iz
pakovanja. Uklonite prozirnu ili plavu
zastitnu foliju sa svih dodataka. Sadrzaj ¢e
varirati u zavisnosti od modela.
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Kontrolna ploca

<
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Dugme za kontrolu grejne ploce: Koristite za
Zeljeni nivo toplote.

Dugme za funkciju: Koristite za podeSavanje
funkcije kuvanja.

Dugme za kontrolu temperature: Koristite za
podesavanje Zeljene temperature kuvanja.

Signalna svetlost: Kada su podeseni nacin
kuvanja i tajmer, svetlo se pali. Gasi se kada
unutrasnjost rerne dostigne podesenu
temperaturu. Treperenje tokom kuvanja je
normalno.

Tajmer: Koristite ga za podeSavanje Zeljenog
vremena kuvanja. Raspon kontrole vremena
je 1-90 minuta.



Kori

scenje rerne
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Doniji grejac
Dostupno je samo donje grejanje. MoZete imati hrskavu hranu odozdo i meku
odozgo. Pogodno je za picu ili hranu koja treba da se zapece odozdo.

Gornji grejac

Ako se greje samo odozgo, mozZete peci kolace sa sjajnim vrhom i kuvati hranu koja
treba da se zapece odozgo.

Gornji i donji grejac

Hrana se pece istovremeno odozgo i odozdo. MozZete pedi pufnaste kolace, meko
pecivo, hrskavo pecivo ili kuvati ukusna jela. Koristite samo jedan pleh za peéenje.

Gornji i donji grejac sa turbo ventilatorom ( *).

Doniji i gornji grejac¢ rade zajedno preko turbo motora. Turbo motor obezbeduje
ravnhomernije grejanje. MozZete peci meke kolace, peciva ili kuvati ukusna jela.
Koristite samo jedan pleh za pecenje.

Odledivanje (*)

Pomaze brzo odledivanje smrznute hrane i Stedi vreme. Hranu koju treba odlediti
stavite na srednju reSetku iznad rostilja. Stavite pleh za pecenje na najnizu reSetku
da uhvati vodu koja se skuplja prilikom odledivanja.

Gornji grejac + rostilj (*).
Grejanjem odozgo mozete peci meko meso. Preporucuje se upotreba posude za
skupljanje kapi ili obi¢nog pleha. Maksimalna teZina za piletinu na raznju je 2 kg.

Gril grejanje i rostilj (*)
Zahvaljujuci funkciji grila, mozZete pripremati meko i peCeno meso grejanjem vise
odozgo. Preporucuje se upotreba posude za skupljanje kapi ili obicnog pleha.

Gril grejanje (*)

Meso se pece na visokoj temperaturi i ostaje socno iznutra. Mozete peci hranu kao
Sto su meso, piletina i riba. Preporucuje se upotreba posude za skupljanje kapi ili
obi¢nog pleha.

Gril grejanje i turbo ventilator (*)

Omogucava grilovanje na vise povrsina ravnhomernom raspodelom temperature
unutar rerne.

Doniji grejac i turbo ventilator (*)

Donje grejanje i turbo ventilator rade zajedno. Ravnomerna raspodela toplog
vazduha u rerni osigurava da se dno hrane poput pita i hleba bolje ispece i bude
hrskavo.

(*): Opciono
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Fermentacija jogurta

Kada je rerna prazna, izabere se mod jogurta pomocu termostata, prekidac se postavi na

g , prethodno zagrejte 10 minuta. Za proces fermentacije, prokuvajte sirovo mleko 10-
15 minuta. Preporucuje se upotreba Celicne posude za kuvanje. Zatim ohladite na
temperaturu fermentacije (45°C -50°C).

SAVET: Kada je mleko toplo, fermentacija se ne desava; kada je vruée, jogurt postaje kiseo.

Kada mleko dostigne ovaj temperaturni opseg, dodajte jogurt na sobnoj temperaturi i
nezno promesajte.

SAVET: Koristite 1 kaSiku jogurta na 1 litar mleka.

Stavite nepokriveno mleko na 1 resetku prethodno zagrejane rerne i zatvorite vrata rerne i
podesite tajmer na ru¢no podesavanje. Ostavite da fermentira 5 sati bez otvaranja.
Uklonite plehove na kraju podeSenog vremena. Pustite ih da dostignu sobnu temperaturu
pola sata bez zatvaranja poklopaca. Zatim zatvorite poklopce i stavite ih u frizider. Drzite
najmanje 12 sati pre jela.

(Funkcija fermentacije jogurta je opciona, mozda nije uklju¢ena u vas proizvod).
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Ciséenje i odlaganje

Ciscenje
Ocistite aparat nakon svake upotrebe. Iskljucite aparat iz struje i osigurajte da se potpuno ohladi
pre ciséenja.

1. Obrisite spoljasnjost uredaja toplom, vlaznom krpom i blagim deterdzentom.

2. ZaciScenje vrata, nezno obrisSite obe strane koristeéi toplu vodu sa deterdzentom i vlaznom
krpom. NE URANJAIJTE uredaj u vodu ili ga perite u masini za pranje sudova.

3. Ocistite unutrasnjost uredaja toplom vodom, blagim deterdZzentom i neabrazivnom sunderom.
Ne Cistite grejne spirale jer su krhke i mogu se slomiti. Zatim temeljno isperite uredaj Cistom,
vlaznom krpom. Ne ostavljajte vodu unutar uredaja.

4. Neki deterdZenti ili sredstva za CiS¢enje mogu ostetiti povrSinu. Ne koristite abrazivna sredstva za
Cis¢enje, praskove/kreme za Cis¢enje ili ostre predmete.

5. Da biste lako uklonili hranu koja se zalepila za pribor, potopite ih u toplu vodu sa deterdZzentom.
6. Preporucuje se da se kisele supstance poput prosutog ulja, limuna itd. odmah odiste.
7. Sve ostale popravke treba obaviti ovlas¢eni servisni predstavnik.
Odlaganje
1.Iskljucite uredaj iz struje i pustite da se potpuno ohladi.

2.0sigurajte da su svi delovi Cisti i suvi.
3.Postavite uredaj na Cisto i suvo mesto.

/Lampa u rerni (*) \

UPOZORENIE: Kako biste izbegli rizik od strujnog udara, iskljucite iz struje uredaj
pre zamene sijalice i osigurajte da se rerna ohladila.

Uklonite staklenu zastitu okretanjem.

Zatim zamenite staru sijalicu novom sa istim specifikacijama. Zatim vratite staklenu zastitu.
Vrsta sijalice je halogena.

NAPOMENA: Ne gledajte dugo u halogenu sijalicu.

\(Opciono, mozda nije uklju¢ena u vas proizvod). /
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ReSavanje problema

Problem

Uzrok

Resenje

Uredaj ne radi

Uredaj nije ukljucen u struju

Ukljucite uredaj u struju

Tajmer i temperatura nisu
ukljuéeni.

Podesite temperaturu i
tajmer.

Tajmer i temperatura nisu ukljuceni.
Uredaj moZze biti ukljucen u uti¢nicu koja
se deli sa drugim uredajima.

Povezite uredaj na
pojedinacnu uti¢nicu

Uredaj ne pece

Aparat je preopterecen.

Koristite manje koli¢ine za
ravnomerno kuvanje.

Temperatura je postavljena prenisko.

Povedajte temperaturu.

Neka hrana treba da se okre¢e tokom
kuvanja

Neka hrana treba da se okrec¢e
tokom kuvanja

Hrana nije
ravnomerno Hrana razlic¢itih veli¢ina se pece Pecite hranu sli¢ne veli¢ine.
ispeCena zajedno.
Ukoliko koristite viSe nivoa, Rotirajte plehove od vrha ka
plehovi se moraju rotirati. dnui obrnuto.
AT Koristite vece kolicine ulja. Odstranite visak ulja krpom.
Beli dim izlazi
iz uredaja

Delovi uredaja imaju na sebi visak
ulja od prethodnih pecenja.

Ocistite delove i unutrasnjost
uredaja pre svakog sledeceg
korisc¢enja.
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Tabela za pecenje

U tabeli ispod, moZete pronadi informacije o namirnicama koje smo testirali u nasim
laboratorijama i odredili njihove vrednosti pecenja. Vreme pecenja moze varirati u zavisnosti od
naponske mreze, kvaliteta, koli¢ine sastojaka koji se pripremaju, i temperature. Jela koja
pripremate koristeci ove vrednosti mogu se ne dopasti vasem ukusu. MoZete eksperimentisati i
postaviti razli¢ite vrednosti da bi postigli razlicite ukuse i rezultate po vasem ukusu

Jela Temperatura (°C) Vreme pripreme ( min ) Funkcija
Kolac 170-190°C 30-40 Donji-gornji
grejac
Keks
Pica 200 °C 15-20 Doniji-gornji
grejac
Pita 200 °C 30-40 Donji-gornji
grejac
Piletina Max 150 Gornji grejac
Piletina Max 60 Gril
Teletina Max 25-35 Gornji-donji
grejac
Riba
Odmrzavanje - - Odmrzavanje

UPOZORENIJE: Prethodno zagrejte rernu pre petenja. Vreme predzagrevanja je vreme do
gasenja indikatorskog svetla po prvi put.
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KUUCNE TACKE

Kada pecete u rerni, imajte u vidu sledece.

Cinjenica da je vrh hrane pecen ne znadi da je unutra$njost takode pecena. Hrana koja se pece
na visokim temperaturama u kratkom vremenskom periodu ¢e se osusiti. Hrana mora biti
pecena duzZe na niskim temperaturama da bi unutrasnjost bila pravilno pecena.

Kada se peku kolaci i peciva, neophodno je prethodno zagrevanje rerne. Ne otvarajte vrata
rerne tokom dizanja peciva najmanje 20 minuta. Da biste proverili da li je pecivo gotovo, ubacite
Cackalicu i testirajte; ako cackalica izade Cista, pecivo je gotovo. Ova provera bi trebalo da se
obavi nakon sto je proslo 3/4 vremena pecenja.

e  Posebno kada pecete crveno meso, so se ne dodaje unapred, ve¢ na pola vremena pecenja|
Crveno meso se priprema na visokoj temperaturi na pocetku, a zatim se toplota smanjuje
prema kraju.

e  Zabelo meso, drzite toplotu nisku tokom celog procesa pecenja.

e Da proverite da li je meso peceno, pritisnite meso viljuskom. Kada viljuska lako ulazi u
meso, to znaci da je meso peceno.
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Saveti vezani za kuvanje

m Rizik od pozara zbog hrane koja nije pogodna za rostilj
Grilujte samo hranu koja moZe biti pecCena na jakoj vatri rostilja. Ne stavljajte hranu
previse nazad na rostilju. To je najtoplije mesto i hrana koja sadrzi mast moze se
zapaliti.

Koris¢enje posuda za kuvanje ispravno
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Odlaganje otpada

Otpisani proizvod odloZite na ekoloski odgovoran nacin.

1. Ovaj proizvod je oznacen simbolom (WEEE) koji ukazuje na to da

se otpad od elektricne i elektronske opreme treba odvojeno

sakupljati. To znaci da se oprema mora reciklirati ili rastaviti u

skladu sa EU direktivom 2002/96/EC kako bi se minimizirao njen

[ — Iuticaj na. ok9|inu. Za vi§elinf0rmacija, molimo kontaktirajte vase
okalne i regionalne vlasti.

2.  Elektronski proizvodi koji nisu predmet kontrolisanog sakupljanja
otpada predstavljaju potencijalni rizik za okolinu i ljudsko zdravlje
zbog zagadivaca koje sadrze.

3. Proverite kod vaseg prodavca ili sluzbe za sakupljanje otpada u
vasoj zajednici kako da odlozZite proizvod.

4. Pred odlaganje proizvoda, iskljucite strujni kabel i slomite bravu
poklopca, ako postoji, kako biste zastitili decu od opasnosti.

5. Materijali pakovanja su opasni za decu, drzite sve materijale za
pakovanje van domasaja dece.

INFORMACIE O PAKOVANJU

Pakovanje proizvoda je napravljeno od reciklabilnih materijala u skladu sa nasom
nacionalnom legislativom. Ne odlagajte otpad od pakovanja zajedno sa domaéim otpadom
ili drugim otpadima, odloZite ga u podrucja za sakupljanje pakovanja koja odreduju lokalne
vlasti.
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Voltage/Frequency

220-240V / 50-60 Hz

Total power consumption

1800W

External dimensions (width x height x depth)

505 x 325 x 373

Interior Lighting

18w

Plate Powers

1500-1000/1000-800 W

Class and IP degree

CLASS 1 IP20

Specifications are subject to change without notice to improve product quality.

The values indicated in the labeling on the product or in other printed documents

@ The illustrations in the manual are schematic and may not exactly match your
product.

supplied with the product are determined in a laboratory setting in accordance with
the relevant standards. These values may differ depending on the use and ambient conditions.

® Use your oven on a grounded plug with a fuse rating of at least 16A.




Symbols and Definitions:
The following symbols appear in the user manual.

@ Important information and useful tips for operation

A Warning for dangerous situations with regard to life and property.

A Warning for electric shock risk

Warning for fire hazard risk

& Protection against hot surfaces




Dear Customer,
Manufactured in modern facilities and subjected to strict quality control, we want you to
get the most out of your product. Therefore, read the entire manual carefully before using
the product and keep it as a reference source. If you pass the product on to another
person, give them the manual.
The product contains a thermostat and only a suitable thermostat should be used.
This appliance is NOT intended for use by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning the use of the appliance by a person responsible for their safety.
DO NOT LEAVE unattended near children or pets. No one is authorized to operate or clean
this equipment unless they have fully read and understood all operating and safety
instructions in this manual.
Children 8 years of age and older may use this equipment under supervision or after proper
instruction. Children must not tamper with the appliance.
Keep the appliance and power cord out of the reach of children under 8 years of age.
Your oven is NOT DESIGNED to be operated from an external timer or an independent
remote control system.
This appliance is intended for normal household and similar use only. It is NOT INTENDED
for use in commercial or retail environments. If this oven is used improperly or for
professional or semi-professional purposes, or if it is not used in accordance with the
instructions in the user manual, the warranty will be void and the manufacturer will not be
held liable for any damages.
Caution - Hot Surfaces: This symbol indicates that accessible surfaces may
become very hot during operation. The warning label with this symbol must
not be removed. Do not touch hot surfaces. Use handles.
ALWAYS place the appliance on a flat, heat-resistant surface. Intended for countertop use
only. DO NOT operate on unstable surfaces. DO NOT operate the unit in a confined space or
under hanging cabinets. To prevent any property damages from fumes released during
operation, adequate space and ventilation are required. Never operate the unit near
combustible materials such as paper towels, curtains or plastic sheets. Make sure the cord
does NOT hang over the edge of a table or countertop or touch hot surfaces.
CAUTION - HOT SURFACES: This appliance generates excessive heat and fumes during use.
Proper precautions must be taken to avoid the risk of personal injury, fire and property
damage.
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DO NOT place a mat under the unit. If you must place the appliance on a mat, take
precautions to prevent the appliance from sliding off the mat.

DO NOT place the appliance against the wall or on top of other appliances while cooking.
Allow at least 5 inches or 13 cm of clearance on the top, back, sides and top of the unit. DO
NOT place any objects on top of the appliance.

DO NOT place the appliance on the tops of the oven.

WARNING: To minimize the risk of electric shock, use only the supplied removable utensils,
trays, grates, etc. for cooking.

Using accessories which are NOT RECOMMENDED by the appliance manufacturer may
result in injury.

A For your safety do not use the oven without mounting leg unit.

NEVER use with an extension cord, a short power cord (or detachable power cord) is
provided to minimize the risk of tangling or tripping over a longer cord. NEVER use the
power outlet under the countertop.

DO NOT use the appliance outdoors.

DO NOT operate if the cord or plug is damaged. If the appliance malfunctions during use,
unplug it immediately. DO NOT USE OR ATTEMPT TO REPAIR A DEFECTIVE UNIT. Contact
customer service for assistance.

Unplug the appliance when not in use and before cleaning the oven. Allow the oven to cool
down before installing or removing parts. NEVER immerse the body in water. If the unit is
dropped or accidentally immersed in water, unplug it immediately. Do not immerse or rinse
the cord or plug in water or other liquids.

The external surfaces of the unit may become hot during use. Wear oven gloves when
handling hot surfaces and components.

ALWAYS unplug the appliance after use.

Use extreme caution when handling an appliance that contains hot oil or other hot liquids.
USE EXTREME CAUTION when removing trays or disposing of hot grease.

DO NOT clean with a metal scouring pad. Parts may come off the base and come in contact
with electrical parts, creating a shock hazard. Use non-metallic scouring pads.

DO NOT attach oversized food or metal utensils to the unit as this may cause a fire or
electric shock.

Use extreme caution when using containers made of a material other than metal or
containers made of a material other than glass.

Do not store any materials other than the accessories that are recommended by the
manufacturer in this unit when not in use.

Do not place any of the following materials in the unit: Paper, cardboard, plastic.



29.

Do not cover the spill tray or other parts of the unit with metal foil, as this may cause the
unit to overheat.

IMPORTANT

e  The spill tray should be operated in place and all food should be removed from the
spill tray when it is more than half full. Never place the spill tray (or any other
accessory) directly on the oven.

k The usage life of this product is 10 (ten) years. j

KEEP THESE INSTRUCTIONS - FOR HOME USE ONLY \
! WARNING

. NEVER place anything on top of the unit.

e  NEVER cover the ventilation openings on the top, back and sides of the cooking unit.

e  Always use oven gloves when removing anything hot from the unit.

e Never place anything on the oven door when it is open.

° Do not leave the oven door open for extended periods of time.

e  Always make sure nothing can come out of the oven before closing the oven door.

e  Always close the oven door slowly and do not slam it. Always hold the oven door
handle when opening and closing the door.

WARNING Attaching the power cord

e  Plug the power cord into a designated power outlet. No other devices should be
plugged into the same outlet. Plugging other equipment into the outlet will overload
the circuit.

e Do not use an extension cord with this product.

e  Todisconnect, turn off all controls, then unplug from the wall.

Electrical power

If the circuit is overloaded with other equipment, your new device may not work properly.
It must be operated on a dedicated circuit.

.: Fire risk due to food not suitable for the grill

Only grill the food that can be cooked in intense grill fire.
Do not place the food too far back on the grill. This is the hottest location and food containing
fat may catch fire.



Before using the product.

@ The customer is responsible for choosing where to install the device and preparing the
electrical installation.

The product must be installed in accordance
with local electrical standards.

Inspect the product for any damage before installation. Do not install the product if it
is damaged. Damaged products cause a risk for your safety.

Power connection

@ The product must be used with a grounded line!

The manufacturer is not liable for any damages caused by usage without an earthing
line!

j The power cord must not be crushed, bended or pinched or come into contact with hot

parts of the product. If the power cord is damaged, it must be replaced by a qualified
electrician.

The data of the mains supply must correspond to the data on the unit reference label
of the device. The unit reference label is located on the back of the product.

The product's connection cable must comply with the technical specifications and
power consumption; Check. Technical features page 3

Plug must be in an easily accessible location after installation.
The warranty for the product starts only after correct installation.

é Before initiating any operation on the electrical installation, please unplug the device.



1:Fixed Tab
2 : Moving Tab

STEP-1
Align the leg plastic as
shown in the image.

STEP-3
Then attach the movable tab

STEP-2
Attach the fixed tabs first,
regardless of direction.

STEP-4

Please use the legs together



Initial use
e  Remove all the packing material.
e  Wash the cooking accessories by hand before using them for the first time. Then wipe
the outside and inside of the oven with a warm, damp cloth and mild detergent.

e  Then preheat the oven for 10 minutes, while empty and with the door open.
CAUTION: When used for the first time, the unit may let out smoke or emit a burning
odour due to the oils used to coat and protect the heating elements.

e  Finally, wipe the appliance with a damp cloth.

Operating the Oven

e Set the oven function in which you want to cook.
e  Setyourtimertothe desired time or manual position (clock icon).
e  After you set the desired temperature, your oven will start to work.

WARNING: Your oven will not work if the thermostat and oven control are on, but the timer is
not set or switched to the manual position.
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(*): Optional
=




1. Hotplate: It 1s a heating element. Do not touch with bare hands.

2. Door handle: Always use the handle and avoid touching the glass door. The glass door can
become very hot during cooking and cause injury.

3. Glass door: Solid, durable tempered glass keeps the heat inside and provides even heat
distribution for food products. Never cook with the door open.

4. Control panel: Contains control buttons.

Oven legs: Do not operate the oven without legs.

Round tray: Use on the grill delivered with the product.

Square tray: Use it by placing it on the baking tray of your choice.

Spill tray: Place it directly under the heating elements. If you are preparing succulent foods,
the spill tray may fill. Empty the spill tray when it is more than half full.

To empty the spill tray during cooking: Using oven gloves, open the lid and carefully slide

the spill tray out of the oven. Empty the spill tray and place it back in the oven. Close the
door to end the cooking process.

(Optional, may not be included with your product).
9. Wire grill: For positioning bread, bagels and round trays.

10. Grilled chicken skewer and dovetails: (Optional, may not be included with your product).

® Now



4th shelf
3rd shelf

2nd shelf

1st shelf

Note: Remove all the contents from the
packaging. Remove the clear or blue
protective film off all accessories.

The contents will vary depending on the
model.



__________ @ A. Hotplate Control Button: Use for desired heat
level.

@ K B

Function Button: Use for setting the cooking
function.

Temperature Control Button: Use for
setting the desired
cooking temperature.

Signal Light: When cooking mode and timer
are set, the light comes on. It goes off when
the inside of the oven reaches the set
temperature. Flashing during cooking is
normal.

Timer: Use it to set the desired cooking time.
The time control range is 1-90 minutes.




Lower Part Heating
Only lower heating is available. You can have crispy food on the bottom and soft on
— the top. Itis suitable for pizza or food that needs to be browned from the bottom.

Upper Part Heating

.|
If you heat only from the top, you can bake cakes with shiny top and cook food
that need to be browned on the top.
Upper and Lower Heating

I

The food is cooked on the top and at bottom at the same time. You can bake fluffy

cakes, soft pastries, crispy pastries or cook delicious casseroles. Use a single tray

for cooking.

Top and lower heating with turbo fan( * ).

The lower and the upper heater work together via the turbo motor. The turbo
motor provides more even heating. You can bake soft cakes, pastries or cook

delicious casseroles. Use a single tray for cooking.

Defrost (*)

It helps to defrost frozen food in a short time and saves time. Place the food to be
defrosted on the middle rack over the grill plate Place a baking sheet on the lowest
rack to catch the water that accumulates from defrosting.

s (IR

-
-

Top Heating + Rotisserie Chicken (*).
By heating from the top, you can cook tender meat. Itis recommended to use a
drip tray or a regular tray. The maximum weight for rotisserie chicken is 2 kg.

Grill Heating and Rotisserie Chicken(*)
Due to the grill function, you can cook tender and roasted meat by heating more
from the top. It is recommended to use a drip tray or a regular tray.

Grill Heating(*)

The meat is sealed at high heat and remain juicy inside. You can cook food such as
meat, chicken and fish. It is recommended to use a drip tray or a regular tray.
Grill Heater and Turbo Fan (*)

Allows grilling on multiple surfaces by evenly distributing the temperature inside
the oven.

Lower Heating and Turbo Fan (*)

Lower heating and turbo fan work together. The even distribution of hot air in the
oven ensures that the bottom of food such as lahmacun and pita bread are better
cooked and crispy.

k) [ kY R

(*): Optional



When the oven is empty, the yogurt mode is selected using the thermostat, the switch is

set to g It resistance, preheat for 10 minutes. For the fermentation process, boil the raw
milk for 10-15 minutes. It is recommended to use a steel pot for boiling. Then cool to
fermentation temperature (45°C -50°C).

HINT: When the milkis warm, fermentation does not occur; when it is hot, the yogurt
becomes sour.

When the milk reaches this temperature range, add the yogurt at room temperature and
stir gently.

HINT: Use 1 tablespoon of yogurt per 1 liter of milk.

Place uncovered on the 1st rack of preheated oven and close the oven door and set timer
to manual setting. Allow to ferment for 5 hours without opening. Remove the trays at the
end of the set time. Let them reach room temperature for half an hour without closing the

lids. Then close the lids and put them in the refrigerator. Keep at least 12 hours before
eating.

(The yogurt fermentation feature is optional, it may not be included in your product).



g

Cleaning

Clean the appliance after each use. Unplug the appliance and make sure it is completely
cooled before cleaning.

Wipe the outside of the unit with a warm, damp cloth and mild detergent.

To clean the door, gently wipe both sides using warm detergent water and a damp cloth.
DO NOT IMMERSE the unit in water or wash it in the dishwasher.

Clean the inside of the unit with warm water, a mild detergent and a non-abrasive sponge.
Do not clean the heating coils as they are fragile and may break. Then rinse the unit
thoroughly with a clean, damp cloth. Do not leave water inside the unit.

Some detergents or cleaning agents may damage the surface. Do not use abrasive cleaners,
cleaning powders/creams or sharp objects.

To easily remove food sticking to the accessories, soak them in warm detergent water.

Itis recommended that acidic substances such as spilled oil, lemon, etc. be cleaned
immediately.

All other maintenance should be performed by an authorized service representative.

Storage

Unplug the unit and allow it to cool completely.
Make sure all components are clean and dry.
Place the unitin a clean and dry location.

ﬂ)ven Lamp (*) \

QOptional, your product may not have one). /

WARNING: To avoid electric shock risk, unplug the oven before replacing the lamp
and make sure the oven has cooled down.

Remove the glass protector by turning it.

Then remove the lamp and install a new lamp with the same specifications. Finally, install
the glass protector in its original position.

The lamp class is tungsten halogen.

NOTE: Do not look too long into the halogen lamp.




Problem

Cause

Solution

Device does not
work

The device is not

Plug in the device.

Timer and temperature did not
turnon.

Adjust the temperature
and timer.

The device may be plugged into an outlet
that is shared with other devices.

Connect the devicetoa
single outlet.

Does not cook

The appliance is overloaded.

Use small batches to
ensure even cooking.

The temperature is set too low.

Increase the temperature.

Food is not
cooked evenly

Some foods need to be flipped during
cooking.

Some foods need to be flipped
during cooking.

Food of different sizes are
cooked together.

Cook foods of similar size
together.

If more than one rack is used, the
trays must be rotated.

Turn the trays fromtop to
bottom or vice versa.

White smoke
comes out of
the device

Excess oil used.

Remove excess oil with a
cloth.

The accessories have excess oil
residue from previous cooking.

Clean the components and the
inside of the unit after each use.




Cooking Table

In the table below, you will find the information about the foods that we have tested in our
laboratories and determined their cooking values. Cooking times may vary as per mains voltage,
quality, amount of the ingredients to be cooked, and the temperature. Meals you cook using
these values may not appeal to your tastes. You can experiment and set different values to

achieve different flavours and results to your taste.

Meals Temperature (°C) Cooking time ( min) Function
Cake 170-190°C 30-40 Bottom-Top
Cookie

Pizza 200 °C 15-20 Bottom-Top
Pie 200 °C 30-40 Bottom-Top
Chicken Broiler Max 150 Top
Chicken Broiler Max 60 Grill
Veal Max 25-35 Top-Bottom
Fish

Defrosting - - Defrosting

WARNING: Pre-heat your oven before baking. Pre-heating time is the time until the
indicator light goes off for the first time.

ﬁ(EY POINTS \
When Baking In the Oven, Keep the Following in Mind.

The fact that the top of the food is cooked does not mean that the inside is cooked. Foods
cooked at high temperatures in a short time will dry out. Food must be cooked longer at low
temperatures for the inside of the food to be properly cooked.

When cakes and pastries are bakedpre-heating the oven is necessary. Do not open the oven
door during the the bakery rising for at least 20 minutes. To check if the pastry is done, insert a
toothpick and test; if the toothpick comes out clean, the pastry is done. This check should be
done after 3/4 of the baking time has elapsed.

- Especially when cooking red meat salt is not added beforehand, but halfway through the
cooking time. Red meat is cooked at high heat at the beginning and the heat is reduced towards
the end.

Qwhite meat, keep the heat low throughout the cooking process. j




- To check if the meat is cooked, press into the meat with a fork. When the fork sinks into the
meat, the meat is cooked.

Tips Related to Cooking

m Fire risk due to food not suitable for the grill

Only grill the food that can be cooked in intense grill fire.

Do not place the food too far back on the grill. This is the hottest location and f food
containing fat may catch fire.

Using Cookware Correctly;

£ O X o2




Disposing of the Waste Product.

Dispose of the old product in an environmentally sound manner.

This product is marked with a symbol (WEEE) indicating that waste electrical and electronic
equipment should be collected separately. This means that the equipment
must be recycled or dismantled in accordance with EU Directive 2002/96/EC
to minimize its impact on the environment. For more information, please
contact your local and regional authorities.

1 . .

2. Electronic products that are not subject to controlled waste
collection pose a potential risk to the environment and human health due to the pollutants
they contain.

Check with your dealer or the waste collection service in your community on how to
dispose of the product.

Before disposing of the product, unplug the power cord and break the cover lock, if
present, to protect children from danger.

Packaging materials are dangerous to children, keep all packaging materials out of the
reach of children.

PACKAGING INFORMATION

The packaging of the product is made of recyclable materials in accordance with our national
legislation. Do not dispose the packaging waste together with the household waste or other
wastes, dispose it to the packaging collection areas specified by local authorities.
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HanpexeHue/YecToTa 220-240V / 50-60 Hz
O6wW,a KoHCcymaumsa Ha eHeprus 1800W

BbHLWHKM pasmepw (LUMPMHA X BUCOUYMHA X 505 x325x 373
ObnboynHa)

BbTpelwHo ocseTneHme 18 W

Cunute Ha nao4yata 1500-1000/1000-800 W
Knac v IP cTeneH KNAC 1 1P20

@ CneuundukaummTe nogsexar Ha npomaHa 6e3 npeanssecTme ¢ uen nogobpsasaHe Ha
@ KauyecTBOTO Ha NPOAYKTa.
MntocTpaummTe B pbKOBOACTBOTO Ca CXEMATUYHU M MOXKE A3 He CbOTBETCTBAT TOYHO Ha

BalLMA NPOAYKT.

CTOMHOCTMTE, MOCOYEHM B €TUKETA Ha NPOAYKTa MW B APYrM NeYaTHU AOKYMEHTH,

[OCTaBEHM C MPOAYKTA, Ca onpeaesieHn B 1abopaTopHN YCNOBUA B CbOTBETCTBME C
CbOTBETHUTE CTaHAAPTU. Te3n CTOMHOCTM MOXKe f4a Ce pa3/nyasaT B 3aBMCUMOCT OT ynoTtpebaTa u

YCN0BUATA Ha OKO/THATa cpeaa.

® M3nonsBaiTe pypHaTa Ha 3a3eMEH LLLENCEN C HOMUHANEH NPeANasnTen Hali-manko 16A.



Cumeonu u gepuHUuUK:
C/'IELI,HI/ITE CMMBO/IN Ce NoABABAT B PbKOBOACTBOTO 3a I'lOTpe6lATefIﬂ.

®

BarkHa MHOpMaLMA M NonesHU cbBeTu 3a pabota

MpepynpeskaeHe 3a ONacHM 3a KMBOTA U UMYLLECTBOTO CUTYaLUM.

MpeaynpeskaeHne 3a PUCK OT TOKOB yaap

MpeaynpexxaeHne 3a 0NacHOCT OT NoXap

> B> P

3awuTa cpelLLy ropeLy NoBbPXHOCTU




YBarKaemu KAUeHTH,
MponsseseHn B MOAEPHU CbOPBKEHUA U NOAOXKEHM Ha CTPOT KOHTPOJT HA KayecTBoTo,
HWe UCKame [a M3B/ieYeTe MaKCMMyMa OT Baluma NPOAYKT. 3aToBa NpoYeTeTe BHUMATETHO
LANOTO PbKOBOACTBO, Npeau Aa U3non3saTe NPOAYKTa, U ro 3anaseTe KaTo pedepeHTeH
M3TOYHMK. AKO Npefagete NPoAyKTa Ha APYro fvue, AaiTe My PbKOBOACTBOTO.
MpPoAyKTBT CbAbPXKa TepMOCTaT M TpAbBa Aa ce M3M0A3Ba Camo NoAXOAALL TePMOCTaT.
Tosu ypea HE e npeaHasHayeH 3a M3MN0/13BaHe OT IMLLA C HaManeHn GU3NYECKU, CETUBHU
WUN YMCTBEHM CNOCOOHOCTM UM INMCA HA ONUT U NO3HAHWUA, OCBEH aKo He ca buau
HabntofaBaHN AWM MHCTPYKTUPAHM OTHOCHO M3MOA3BaHETO Ha ypeaa OT INLLe, OTTOBOPHO
3a TAxHaTa 6esonacHocT. HE OCTABAWTE 6e3 Haa3op 61130 A0 Aela Uan A0MaLLHU
Ntobumum. HUKOM He e yMb/IHOMOLLLEH Aa paboTy UM nouncTea ToBa 0bopyaBaHe, OCBEH
aKo He e npoyen u pasbpan HambAHO BCUYKU UHCTPYKL MM 3a paboTa 1 besonacHocT B TOBa
PBKOBOACTBO.
[Jeua Ha Bb3pacT Hag 8 rognHy moraT 4a M3non3eat ToBa obopyasaHe nog HabnwoaeHve
WK cnep nogxoanauo obyyenune. leuata He Tpabsa Aa 6bpKaT B ypesa.
MaseTe ypena n 3axpaHBaLLmMa Kaben ganey ot Aeua nogd 8-roaunHa Bb3pacT.
Bawara ¢ypHa HE E MTPOEKTUPAHA paa ce ynpaBaasa OT BbHLUEH Taimep Uan
He3aBMCMMa cMcTeMa 3a AUCTAHLMOHHO ynpaB/ieHue.
To3u ypepn, e npeaHa3HavyeH caMo 338 HOpPMasiHa AOMaKMHCKa U noaobHa ynotpeba. HE E
NPEAHA3HAYEHO 3a M3non3BaHe B TbProBCcKa cpefia Uan cpesa 3a Tbprosus Ha apebHo.
AKo Ta3u ¢ypHa ce U3NoN3Ba HEMPABUIHO UK 38 NPOdECMOHANHU UK
nosynpodecMoHaNHN LLeU, UK aKO HE Ce U3M03Ba B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLMUTE B
PBKOBOACTBOTO 3a NOTPebUTeNa, rapaHumaTa Wwe 6bae HeBaNAMAHA U NPOU3BOAUTENAT
HAMa [a HOCU OTTOBOPHOCT 3a LETH.
BHMMaHMe - ropelim NnoBbpPXHOCTU:TO3M CUMBOJI NMOKa3Ba, Ye JAOCTbMNHUTE
NOBBPXHOCTM MOraT i@ CTaHaT MHOTO ropeLLy No Bpeme Ha paboTa.
MpeaynpeauTenHUAT eTUKET C TO3U CUMBOA He TPA6BaA Aa ce npemaxsa. He
[,0KOCBalTe ropeLLy NOBbPXHOCTU. M3NoN3BaiTe APBKKU.
BMHATU nocTaBaiTe ypeaa BbpXy paBHa, TOMNJI0YCTOMYMBA NOBbPXHOCT. MpesHasHayeH
camo 3a u3nonseaHe Ha nnoT. HE paboTete Bbpxy HecTabuaHM noBbpxHocTU. HE paboTeTe ¢
ypeaa B 3aTBOPEHO NPOCTPAHCTBO MW Mo OKayeHu wKadose. 3a aa ce npesoTBpaTaAT
BCAKAKBU MMYLLECTBEHM LLETU OT U3NAPEHUA, OTA,ENAHN MO Bpeme Ha paboTa, e
HeobXx0AMMO A0CTaTbYHO NPOCTPAHCTBO M BEHTUNALMA. HUKora He paboTeTe ¢ ypesa B
6/1M30CT [0 3aMaIMMKU MaTePUaM KaTo XapTUEHU Kbprn, 3aBecy MW HAalNIOHOBU IUCTOBE.
YBeperte ce, Ye KabenvT HE B1cK Hag pbba Ha Maca UM NAOT U He LOKOCBA ropeLLm



NOBBPXHOCTH.
BHUMAHMWE - TOPELLUM MOBBPXHOCTU: To3n ypes reHepupa npekomepHa TOMANHA U
n3napeHua no Bpeme Ha ynotpeba. Tpabsa fa ce B3emaT NoaxoAALLM NpesnasHU MepKH,
3a Ja ce n3berHe pUCKLT OT HapaHABaHe, MOXap U MaTepUasHU LWETK.
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HE nocTaBaliTe noan0KKa nog, ypeaa. Ako Tpabsa Aa nocTaBuTe ypeaa BbpXy

NnocTesiKa, B3emeTte npeanasHyu MepKu, 3a Aa NpeAoTBpaTMTe 3NN b3BaHETO Ha

ypeAa oT noctenkara.

HE nocTaBaliTe ypeaa 0 CTEHATa UM BbPXY APYrU ypeau, AoKaTo roteute. OcTaBeTe NoHe
5 nH4a mam 13 cm cBo6OAHO NPOCTPAHCTBO OTrope, 0T3a4, OTCTPAHU U OTrope Ha
ycTporicteoTo. HE nocTaBaiTe HUKaKBU NpeamMeTy BbpXy ypeaa.

HE nocTtaBanTe ypeaa BbpXy ropHaTta 4yacT Ha dypHarTa.

MNPEAYNPEXAEHUE: 3a ga cBegeTe 4O MMHUMYM PUCKa OT TOKOB yAap, M3Non3BaiTe camo
npefocTaBeHUTE NOABUKHM NPUBOPK, TaBU, PELLETKM U ApP. 33 TOTBEHE.

M3non3saHeTo Ha akcecoapu, komto HE ca MPEMOPBYAHU oT nponssoanTena Ha

ypeaa, Moxe fAa fosefe A0 HapaHABaHe.

A 3a Bawa 6e3onacHOCT He n3nonsgaliTe GypHaTa 6€3 MOHTAXKEH KpaK.

HWKOTA He nsnonsBaiTe c yabakutTeneH kaben, npeaocTaBeH e KbC 3axpaHBaly,

Kaben (MAn noaBusKeH 3axpaHBaly Kaben), 3a Aa ce ceede 40 MUHUMYM PUCKBLT OT
ON/INTaHe UM CNbBaHe B NO-gbabr Kaben. HUKOTA He nsnonseaite enekTpuyYeckns
KOHTaKT noA, naota.

HE n3nonsBaiTe ypena Ha OTKPUTO.

HE paboTteTe, ako KabensbT Uau WencensbT ca nospeaeHn. AKo ypea bt He paboTu no speme
Ha ynotpeba, He3abaBHO ro M3K/alO4eTe OT KoHTakTa. HE W3MNON3BAWTE W HE CE
OMUTBAATE OA PEMOHTWUPATE [OE®EKTEH MO/Y/. CBbpsKeTe ce ¢ oThena 3a
06cnyKBaHe Ha KAWEHTU 33 MOMOLL.

M3KkntouBaiTe ypena oT KOHTAKTa, KOraTo He ro U3Mnon3BaTe U Npeau NoYMCTBaHE Ha
¢dypHaTa. OcTaseTe PpypHaTa Aa ce 0x/1agu, Npeaun Aa MHCTaMpaTte UAK OTCTPaHUTE YacTu.
HWKOTA He noTansaiTe TANOTO BbB BoAa. AKO YCTPOMCTBOTO 6bAe U3NycHaTO UAK CaydaiHO
noToneHo BbB BOAA, He3abaBHO ro M3K/koYeTe OT KOHTaKTa. He notansiTe u He
M3nnakeaiTe Kabena nau wencena Bbs BOAA UAW APYTY TEHHOCTY.

BbHLWHNTE NOBBPXHOCTU HA YCTPOMCTBOTO MOXKE Aa Ce HaropewsaT No Bpeme Ha

ynoTpeba. HoceTe pbKaBULM 3a rOTBEHE, KOraTo paboTUTeE C ropeLLn NOBBbPXHOCTU U
KOMMNOHEHTH.

BMHATU n3KkntouBaliTe ypeaa OT KOHTaKTa cneg ynoTpeba.

BbaeTe U3KIUYNTENHO BHUMATE/HM, Korato 60paBuTe C ypes, KOMTO CbAbPKa ropeLLo macao
VAW APYTY TopeL TeYHOCTH.

BbAETE U3KTIOYUTETHO BHUMATEJIHW, Korato nssakgate TaBu AN U3XBBPAATE ropeLta
MasHUHa.

HE noumcTsaiite ¢ MeTasieH TaMnoH. YacTv moraT fa ce OTAe/AT OT OCHOBaTa M a BAA3aT B
KOHTAKT C e/1eKTPUYECKM YacTu, Cb34aBaiiky ONacHOCT OT TOKOB yaap. M3nonssaiite
HeMeTaNHM TaMMOHM 3a NOYUCTBAHE.

HE nocTaBaiiTe npeKaseHo ronemmn XpaHu Uan MeTanHn Nnpubopu Kbm ypeaa, Tbi



KaTo TOBa MOXe A3 NPUUYMHM MOXKap UAM TOKOB y4ap.

26. bbaere M3KAUYMTENHO BHUMATE/HWN, KOraTo M3M0/I3BaTe KOHTeHepH, HanpaseHu
OT MaTepuan, pasnNyeH oT MeTas, AW KOHTeHepW, HanpaBeHW OT maTepuan,
pa3nYeH OT CTHKAO.

27. He cbxpaHaBaiTe HUKAKBM MaTepuanm, pasiMyHM OT aKCeCoapuTe, MpenopbyaHn ot
NpoV3BOAUTENA, B TOBA YCTPOMCTBO, KOraTo He Ce U3Mos3Ba.

28. He nocraBsitTe HATO e4M1H OT CIe4HUTE MaTepMann B YCTPOMNCTBOTO: XapTMsA, KAPTOH, naacTmaca.



29. He nokpwBaiiTe TaBaTa 3a pa3/vBaHe UM APYTU YACTU HA ypeaa ¢ meTanHo Goino, Tbit
KaTo TOBa MOXe [a A0Beje A0 NperpsasaHe Ha ypeaa.

BAXHO

e  Tabnata 3a pasnusaHe TpabBa Aa paboTn HAa MACTO M LANATa XpaHa TpAbBa Aa ce
M3BagM OT TaBaTa 3a pPa3/IMBaHE, KOraTo e Mb/iHa NoBeye OT No/soBMHATa. HuKora
He NoCTaBAWTe TaBaTa 3a pas3/ivBaHe (MW ApYr aKcecoap) ANPEKTHO BbpXY
dypHaTa.

3ANA3ETE TE3U UHCTPYKUMU - CAMO 3A JIOMALLHA YNTOTPEBA \

! BHUMAHMUE

HWUKOTA He nocTaBaAnTeE HULLO BBPXY YCTPONCTBOTO.

HWUKOTA He noKprBanTe BEHTUNAALLMOHHMUTE OTBOPU OTrope, 0T3a4 U OTCTPAHU Ha
MoZayna 3a roTBeHe.

BuHaru nsnonssaiite pbKkaBuLm 3a GypHa, KOraTo OTCTPaHABATE HELLO ropeLyo oT
ypeaa.

Hukora He NnocTaBAWTeE HULLO BBPXY BpaTaTa Ha GpypHaTa, KOraTo e OTBOpeHa.

He ocTaBsaiiTe BpaTaTa Ha ¢ypHaTa OTBOPEHA 33 NPOAB/IKUTENHN NEPUOLM OT BpEME.
BuHaru ce yBepaBainTe, Ye HULLO HE MOXKe Ja u3nese oT dypHaTa, npeau aa

3aTBOpUTE BpaTaTa Ha ¢pypHaTa.

x BuHaru 3atBapaiTe 6aBHO BpaTaTa Ha pypHaTa U He A 3aTpbluBanTe. BuHaru /
OPbXKTE ApDbKKATa Ha BpaTaTa Ha ¢pypHaTa, KOraTo oTBapATe U 3aTBapATe
NPEAYNPEXAOEHUE Cebp3BaHe Ha 3axpaHBawua Kaben

e  BkntoyeTe 3axpaHBalLmA Kaben B onpeneneH KOHTAaKT. HUKaKBK Apyru ycTponcTea
He TpAbBa fAa ce BKNKOYBAT B CbLLMA KOHTAKT. BKAOUBAaHETO Ha Apyro obopyaBaHe B
KOHTaKTa e NpeToBapu BepuraTa.

e  He usnonssaiite yabkuUTeNeH Kaben ¢ TO3M NPOAYKT.

L4 3a fa npeKkbCHeTe Bpb3KaTa, U3KAOYETe BCUYKN KOHTPOIN, CNes KOeTo U3BajeTe Lencena
OT CTEeHaTa.

Enekrpuuecka cuna

AKo BepuraTa e npeToBapeHa ¢ Apyro o6opyasaHe, BalLETO HOBO YCTPOMCTBO MOXKE 4a He
paboTu npasuaHo. Toi TpsabBa Aa paboTu no cneunanHa sepura.

. OnacHOCT OT NoXXap Nopaau XpaHa, KOATO He e NoAaXoAALLa 3a CKapa

MeyeTe camo xpaHaTa, KOATO MoKe 43 bbae NPUroTBeHa Ha CU/IEH ObH Ha CKapa.
He nocrtasAliTe xpaHaTa TBbpAe Ha3as BbpXy CKapaTa. ToBa e Hai-ropeLLoTo MACTO M XpaHara,
CbAbpPKaLLA Ma3HMHKU, MOMKE Aa Ce 3ananu.



Mpeau aa usnonseate NpogykKra.

@ KNMEeHTBLT HOCK OTFOBOPHOCT 3a M36opa KbAe Aa MOHTUPa yCTpOﬁCTBOTO M NoAroToBKaTa Ha
e/leKTpuyecKaTa UHCTanauunAa.

CbOTBETCTBME C MECTHUTE €NEKTPUYECKHN
CTaHAapTU.

f MpoayKTbT TpA6Ba Aa 6bAE MHCTANMPaH B

MpoBepeTte NpoAyKTa 3a NOBpeaM Npeay MOoHTaxKa. He MOHTMpaiTe NPOAYKTa, ako e
nospeaeH. MoBpeaeHUTe NPOAYKTM Cb34aBaT PUCK 3a BalwaTta 6€e30nacHocCT.

3axpaHBaHe

@ MpoayKTbT TpA6Ba Aa Ce M3MO0N3Ba CbC 3a3€MeH NPOBOAHMK!

Mpon3BoANTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a WETKU, NPUYMHEHN OT ynoTpeba 6e3
3a3emuTesNHa INHKUA!

3axpaHBawmAT kaben He TpaBBa fa Ce MauKa, OrbBa UM NPULLMNBA UAW BAN3A B KOHTAKT
C ropeLLLM YacTK Ha NPoAyKTa. AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpeaeH, Toi Tpabsa aa 6bae
3ameHeH OT KBaMdULMPaAH eNeKTPOTEXHUK.

e  [laHHWTe Ha efleKTpMYecKaTa Mpexa TpAbBsa fa CbOTBETCTBAT HA AAHHUTE BbPXY
pedepeHTHUA eTUKeT Ha ypeaa. PedpepeHTHUAT eTUKeT Ha YCTPOMCTBOTO Ce Hammpa
Ha rop6a Ha NpoayKTa.

e  CBbp3BalWMAT Kaben Ha NnpoAyKTa TpAbBa fa OTroBapA Ha TEXHUYECKUTe
cneunduKaLmMm U KoHcyMmaLma Ha eHeprus; MposepeTe. TeXHUYECKH
XapaKTepPUCTUKM CTpaHMua 3

e LllencensT TpA6Ba Aa € Ha NECHOAOCTBIHO MACTO C/ed MOHTaXa.

e  T[apaHUMATA 32 NPOAYKTA 3ano4yBa Aa Teye c/iel NPaBuaeH MOHTaX.

Mpean Aa 3ano4yHeTe KaksBaTo M [a € Oofnepauus Mo efeKkTpuyeckata MHCTanaums, Moss,
M3KJ/IlOYeTe YCTPOMCTBOTO OT KOHTAKTa.



1: dukcupaH pasgen

2 : MpemectBaHe Ha

nasnan

ETAN 1
MoapaBHeTe NaacTMacoBumA
KpaK, KaKTO e NMOKa3aHo Ha
n3obparkeHuneTo.

Cnep, ToBa NpukpeneTe
NOABUKHOTO e3nye




CTbIKA 2
MbpBO NpuKpenerte
dUKCUpaHUTE NNACTUHM,
He3aBMCMMO OT NocoKaTa.

CTbMNKA-4

Mons, u3nonssanTe KpakaTta
3aedHo




MNbpBOHaYanHo unonssaHe

e OTcTpaHeTe L,ennA ONakoBbYeH maTepuan.

e  M3muiiTe akcecoapwTe 3a rOTBEHE Ha PbKa, NPean Aa rm U3non3saTe 3a MbpPBU MbT.
Cnep, ToBa U3bbpLIeTe pypHaTa OTBBH M OTBBTPE C TOMJIA, BAXKHA Kbpna U MeK
noyncTBaly, npenapar.

e  Cnep ToBa 3arpeiiTe npeaBaputenHo ¢dypHaTta 3a 10 MUHYTH, AOKATO € NpasHa U C
oTBOpeHa BpaTa. BHUMAHME: Korato ce n3nonsea 3a NbpeuM NbT, ypeabT MOXe Aa
M3NycKa MM UM MUPU3MA HA U3TOPAN0 NOPaALM MAC/aTa, U3MO0J3BaHM 3a
NMOKPMBAHE M 3alLMTa Ha HarpeBaTeNHUTE E/IEMEHTU.

e  HaKkpas usbbpleTe ypeaa ¢ BAaxHa Kbpna.

Pabora c pypHaTa

e  3agaiiTe dyHKUMATA Ha PpypHaATa, B KOATO UCKaTe fa roTeuTe.
e  Hactpoite Talimepa Ha }e/flaHOTO Bpeme Wau pbYyHa No3uuma (MKOHa Ha YaCOBHUK).
e  (Cnep KaTto 3ajaferte »KeaaHaTa Temnepatypa, Bawarta ¢pypHa Lie 3anoyHe aa paboTu.

BHUMAHME:Bawata pypHa HAMa aa paboTu, ako TePMOCTaTHLT M ynpaBieHNeTo Ha dypHaTta
Ca BK/IOYEHU, HO TaliMepbT He € HACTPOEH UK NPEBKJIIOYEH HA PBYHO NOJOXKEHME.
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1. lopewa unHuUA:ToBa e HarpeBaTeNeH efiemeHT. He nuMnaiTe ¢ ronum poue.

2. [pbikKa Ha BpaTa:BuHaru nsnonssaiTe ApbiKKaTa U U3bAresaiTe Aa foKoceaTe

CTbKAeHaTa BpaTa. CTbKAeHaTa BpaTa MOKe [a CTaHe MHOTo ropeLla no Bpeme Ha rotBeHe u

2 NPUYNHM HapaHsABaHe.

3. CrbKneHa Bpara:MacvBHOTO, U34PBKAMBO 3aKaNEHO CTHbK/I0 3anassa TON/IMHATA BbTPe

W OCUrypsABa paBHOMEPHO pasnpeseneHne Ha TOMIMHATA 3@ XPaHUTENHUTE NMPOAYKTH.

HuKora He roTBeTe C OTBOpeHa BparTa.

4. KoHTponeH naHen:CbabpiKa KOHTPOAHU BYTOHM.

5. Kpaka Ha ¢ypHata:He pabotete c pypHaTa 6e3 Kpaka.

6. Kpbrna taBa:/3non3saiitTe BbpXy CKapaTa, 4OCTaBeHA C NPOAYKTa.

7. KsagpatHa TaBa:/3non3BaliTe ro, Kato ro NocTaBMTe BbpXy M3bpaHaTa OT Bac TaBsa.

8. TaBa 3a pasnuBaHe:llocTaBeTe ro AMPEKTHO NOA HarpeBaTeNHUTe enemeHTn. AKo
NPUroTBATE COYHWM XpaHM, TaBaTa 33 Pa3/NIMBaHe MOXe Aa Ce HambAHW. M3npasHeTe TaBaTa
3a pas3/nMBaHe, KOraTo e Nb/iHa NoBeYe OT NoJI0BMHaTa.
3a Aa u3npasHuUTe TaBaTa 3a pa3/IMBaHe No Bpeme Ha rotBeHe:C MoMoLLTa HAa PbKaBULM 3a
¢dypHa oTBOpeETe Kanaka U BHMMATE/NIHO NAb3HeTe TaBaTa 3a pasiMBaHe oT dypHaTa.
M3npasHeTe TaBaTa 3a pa3MBaHe M A nocTaBeTe obpaTHo BB PpypHaTa. 3aTBOpETE BpaTaTa,
3a fla NpeKkpaTuTe npoLeca Ha roTeeHe.

(Mo n3bop, MoXKe Aa He e BKAHYEHO BbB BalUMA NPOAYKT).

9. TeneHa ckapa:3a NO3ULMOHUPAHE Ha XNA6, reBpeLn U Kpbraum TaBu.

10. Nunewko Wwuwye 1 NACTOBUYA ONALLIKA Ha cKapa:(Mo n3bop, MoKe Aa He e BK/IOYEHO BbB BaLUMA
NPOAYKT).



-
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4-m pa¢T ——
3-T1 padpT ——TEEE—

2-py paPpT ———E——

1-u pa¢pT —EEEE— @

3abeneka:M3Bagere UAN0TO
CbAbpsKaHMe OT onakoekaTa. OTcTpaHeTe
NpPO3PaYyHOTO UAN CUHBLO 3aLLUTHO GO0
OT BCMYKM aKcecoapu.

CbAbpIKaHMETO e Bapupa B 3aBUCUMOCT
oT Mmogena.



@ A. ByTOH 3a ynpaBneHue Ha
KOTNOHA:/13non3BaiiTe 3a e1aHOTO HMBO Ha

TONNUHa.

dyHKUMOHaneH 6yToH:M3non3saiTe 3a
HacTpoiKa Ha GyHKLMATA 3a roTBeHe.

ByTOH 3a KOHTpPOA Ha
Temnepatypara:/3nonssaiTe 3a
HaCcTpPOIKa Ha KeNnaHoTo
TemnepaTtypa Ha roteeHe.

CurHanHa ceeTanHa:Korato pexxnmbT Ha
roTBeHe M TalmepbT ca 3a43a4eHH,
namnuykata ceeTsa. M3racea, Korato
BbTPELWHOCTTa Ha dypHaTa fOCTUTHE
3agageHata Temneparypa. MuraHeTto no

Bpeme Ha roTBeHe e HOPMaJHO.
E. Taiimep:M3non3BaiiTe ro, 3a Aa 3afasete
JKEeNaHOTO Bpeme 3a rotBeHe. [luanasoHbT
Ha KOHTPOA Ha BpemeTo e 1-90 MUHYTH.




OTonneHue Ha J0NHATA YacT

I'Ipep,nara ce caMo NOo-HUCKO oTonaeHne. Moxerte Aa MMaTe XpynKaBa XpaHa otaony
— M MeKa oTrope. MNogxoasila e 3a NMuUa UK XpaHa, KoATo TPA6Ba Aa ce 3aneye
oTAoNy.

OTonneHue Ha ropHarta yacr
AKO HarpaBaTe Camo OTrope, MOXeTe Aa neyeTe CaAKULLK C NbCKaBa rOpHa YacT U
Aa roTBUTE XpaHa, KOATO TpHGBa Aa n0Ka¢eHee oTrope.

FopHO 1 ponHo otonneHue

XpaHaTta ce roTBu OTrope 1 oTAoNy eaHOBpeMeHHO. MoXeTe Aa neyeTte nNyxkasu
NMUTKK, MEKMYKMU, XPYMNKABM CAASKULWIN NN A3 NPUTOTBATE BKYCHU rtoBeYeTa.
M3nonssanTe eAnHUYHA TaBa

3a roTBeHe.

FopHO 1 AonHo oTonneHue c Typ6o seHTUnatop( * ).

[ONHUAT 1 rTOPHUAT HarpeBaTen paboTaT 3aegHo Ypes Typbo moTopa. Typbo
MOTOPBT OCUTYpPABa NO-PaBHOMEPHO HarpaBaHe. MokeTe Aa neyete Meku
CNafKWLLK, CNAAKULIWU MU A3 TOTBUTE

BKYCHW rtoBeyveTa. M3non3ealite egHa TaBa 3a roteeHe.

PasmpasaBaHe (*)

Momara 3a paampasnBaHe Ha 3aMPaA3EHN XPaHW 33 KPAaTKO BpPeMe U CNecTsaBa Bpeme.
MocTaBeTe xpaHaTa 3a pasmpassBaHe BbpXy CpeAHaTa pelleTka BbpXy rpua naoyara.
MocTaBeTe TaBa 3a NevyeHe BbPXYy Hal-AO/MHATa pelleTKa, 33 Aa cbbepe BoAaTa,
KOATO Ce HaTpynBa OT pa3mpa3fBaHEeTo.

FTopHo HarpsaBaHe + Mune Ha ckapa (*).

Ypes HarpsaBaHe OTrope MOXKeTe Ja NPUroTBUTE KPEXKO Meco. MpenopbynTenHo e
[Aa “3non3BaTe TaBa 3a OTUEXAaHe v obuKHOoBeHa TaBa. MaKCMMaNHOTO Terno
Ha Nuae Ha cKapa e 2 Kr.

3aTonnsHe Ha CKapa M nuae Ha cKapa(*)

BnarogapeHue Ha GYHKLMATA FPUI, MOXKETE Aa NPUrOTBUTE KPEXKO U NEYEeHOo
Meco, KaTo 3arpeete noseye otrope. MpenopbYNTENHO € 43 U3M0A3BaTe TaBa 3a
oTuexpaHe nnm obMKHoBEeHa TaBa.
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OTtonneHue Ha ckapa(*)

MecoTo ce 3ane4yaTBa Ha BUCOKa TemnepaTypa v 0CTaBa COYHO OTBbTPe. MoseTe Aa
roTBUTE XPaHM KaTo Meco, muse 1 puba. NpenopbUNTENHO € Aa M3MN0A3BaTe Taga 3a
oTueRaaHe uav obMKHOBEHa TaBa.

HarpeBaten 3a ckapa u Typ6o BeHTUnartop (*)

Mo3BonABa NeYyeHe Ha MHOYKECTBO MOBbPXHOCTU Ype3 paBHOMEPHO
pasnpegeneHue Ha TemnepaTtypata Bbe ¢pypHarta.
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DonHo otonneHue n Typ60o BeHTUNaTOp (*)

[onHoTo oTonneHve u Typ6o BeHTMIATOPBLT PaboTAT 3aefHO. PaBHOMepPHOTO
pasnpegeneHne Ha ropeLLms Bb3ayx BbB GpypHaTa rapaHTMpa, Ye AbHOTO Ha XpaHa
KaToO IaXMauyH U n1uTa xna6 e no—p,oﬁpe n3ne4yeHo n Xpynkaso.

[

(*): No n36bop



KoraTo ¢pypHaTa e npasHa, peXxnmMbT Ha KMCEeI0 MIAKO ce n3bupa c momowta Ha

TepmocTaTa, NPeBK/1IoYBaTeNIAT € HaCTPOeH Ha g It ycTotumBocT, 3arpeiTe

npeasaputenHo 3a 10 muHyTK. 3a Npoueca Ha epmeHTaLMA, BapeTe CypoBOTO MAAKO 33

10-15 muHyTH. MpenopbYnTENHO € Aa N3N013BaTe CTOMaHEeH Cb/, 3a BapeHe. Cnep ToBa ce
(o} (e}

oxnasxaa Lo TemnepaTtypa Ha pepmenTaums (45°G50°C).

CbBET: Korato M/IAKOTO e TONN0, He HacTbnBa depmeHTaLmaA; KOraTo e ropeLLo, KNCenoTo
MJIAKO BKMCBA.

KoraTo MASiKOTO AOCTUTHE TO3M TeMnepaTypeH AMana3oH, AobaBeTe KUCEN0TO MIAKO CbC
CTallHa TemnepaTtypa v pa3bbpKariTe BHUMATENHO.

CbBET: M3non3BaiiTe 1 cyneHa AbKnua KUCeNo MAAKO Ha 1 iMTbp masko.

MocTaBeTe 6e3 Kanak BbpxXy 1-BaTa pelleTka Ha NpeABapuTenHo 3arpataTta ¢pypHa u
3aTBOpETEe BpaTaTa Ha ¢pypHaATa M HacTpolMTe Taimepa Ha pbYHa HacTponKa. OcTasa ce aa
depmeHTUpa 5 yaca 6e3 aa ce oTBaps. M3BaseTe TaBUTe B Kpas Ha 3343 EHOTO BpeMeE.
OcTaBeTe rv ga AOCTUrHAT CTalHA TemnepaTtypa 3a NoaoBUH Yac, 6e3 aa 3aTBapATe
KanauuTe. Cnep ToBa 3aTBOpeTe KanauuTe U MM NocTaBeTe B X1aguaHuKa. CoxpaHasaiTe
noHe 12 yaca npeam xpaHeHe.

(d)yHKu,vaa 3a d)epmeHTau,vm Ha KNUCeNno MNAKO He e 3a4b/IKUTE/THA, MOXKe Aia HE € BK/IIDYEHa

BbB BaLLMA NPOAYKT).



MouncreaHe

MouncTBaiTe ypeaa cnes BeAka ynotpeba. M3kntouerte ypesa OT KOHTaKTa U ce yBeperte, ye
€ HaN'b/IHO OX/1afeH Npeay NoYUCTBaHE.

M3b6bpLeTe BbHLWHATA YacT Ha ypeda € TOMNAa, BAaXKHA Kbpna U MeK NoYMCTBalL, Npenapar.
3a 4a no4YncTuTe BpaTaTa, BHUMATE/NHO U3bbpLUETE ABETE CTPAHM C TOM/1a BOAA C

npenapat 1 BAasHa Kkbpna. HE MOTAMNANTE ypesa BbB BOa U He Fo MuiiTe B

CbAOMMUANHA MaLUUHA.

MouuncTeTe BLTPELIHOCTTA HAa MOAY/1a € TOMJ/1a BOAA, MEK MOYMCTBALL, Npenapar u
HeabpasunBHa rbba. He nouncTBaiTe HarpeBaTeIHUTE 6OOMHM, Tbil KaTo Te Ca KPExXKU 1
moraTt fia ce cyynaT. Cnes ToBa M3NNaKHeETe 06MIHO ypeaa € YMCTa, BNaXKHA Kbpna. He
OCTaBAWTE BOAA BbTPE B YCTPOMCTBOTO.

HAakou npenapaTti uau noymncTBalM npenapaTv moraTt Aa NoBpeasaT NoBbPXHOCTTa. He
13non3BaiTe abpasmBHM NOYMCTBALLM NPenapaT, NOYUCTBALLM NpaxoBe/KpemoBe Uau
OCTpU NpegmeTw.

3a ga NnpemaxHeTe JIeCHO NMoJIenHanaTa XpaHa No akcecoapuTe, HAKUCHETE M1 B TOMJ1a BoAa C
npenapar.

Mpenopbysa ce He3abaBHO fa ce NOYUCTAT KUCEMHHW BELLLECTBA KaTo pas3nAaTo

Mac/so0, IMMOH 1 ap.

LianaTta gpyra noaapbkka Tpabsa Aa ce M3BBPLUBA OT OTOPU3NPAH CEPBM3EH NPeaCcTaBUTeN.

CbxpaHeHue

M3KAtoueTe ypesa OT KOHTaKTa M ro ocTaBeTe 4a Ce OX/1a4M Hamb/Ho.
YBepeTe ce, 4e BCUUYKM KOMMOHEHTU Ca YUCTHU U CYXU.
MocTaBeTe ypeaa Ha YNCTO U CYXO MACTO.

ﬂamna Ha ¢pypHaTa (*) \

BHUMAHME:3a aa nsberHete puck oT TOKOB yAap, U3Katouete dypHaTa oT
KOHTaKTa, Npeau Aa CMEHWUTE 1IaMnaTa U ce yBepeTe, Ye dypHaTa e 3CTUHaNa.

OTcTpaHeTe CTbKeHMA NPOTEKTOP, KaTo ro 3aBbpTUTe.

Cnep ToBa M3BajeTe laMnaTta U MHCTaMpPaiTe HOBa JIamMna CbC CbLLMTE creumbrKaLmu.
Hakpas noctaBeTe CTbKAEHWA NPOTEKTOP B MbPBOHAYANHOTO My MONOMKEHME.

KnacwT Ha namnata e BOﬂd)paMOB XanoreH.

3ABENIEXKKA:He rnepalitTe TBbpAe AbAr0 B Xa/lOreHHaTa

namna. (Mo n3bop, BalIMAT NPOAYKT MOXKe 43 HAMA TaKbB). /




I1p06!IEM npUYnHa PeweHue

YCTPOWCTBOTO He e Lllencen B ycTpoWcTBOTO.
YCTpOWMCTBOTO He TalimepsbT M TemMnepaTypaTa He ce Perynupaiite
pabotu BKAIOUMXA. TemnepaTypaTa u

Ffartviepar

YCTPOMCTBOTO MOXKe Aa 6bae BKAOYEHO

B KOHTaKT, KOWTO Ce Crogena ¢ Apyru CebprreTe YCTPOICTBOTO
yCTpOVICTBa. RBM E4VIH ROHTJRT.
M3nonssaiite mankm
He roteu YpeabT e npetoBapeH.

napTuau, 3a fa ocurypurte
paBHOMEPHO roTBeHe.

Temnepatyparta e 3a434eHa TBbPAE HUCKA. YBenuuete TemnepatypaTa.
HaKow xpaHu Tpa6Ba Aa ce 06bpHaT Heakou xpaHu TpsbBa Aa ce
Mo Bpeme Ha roTeeHe. 06bPHAT NO Bpeme Ha roTBeHe.
XpaHaTa He XpaHa ¢ pasfiMiHK pasmepu ce [oTBeTE 3a€4HO XpaHu C
Ce npuroTeA NpUroTeA 3aegHo. nogobeH pasmep.
paBHOMeEpHO
AKO ce 1U3non3BaT noseye ot Ob6bpHeTe KopuTe oTrope
eflHa peLleTKa, TaBuTe TpabBa Aa Hagony unu obpaTHo.
ce peaysart.
peay QTcTpaHere U3AUUWIHOTO
Macno c Kbpna.
Ban M3M0on38aHO M3/IMILHO MacsIo.
Anmunsnmnsa [MoYyucTBAUTE KOMOOHEHTUTE N
ot AKcecoapuTe UMaT U3TULLHK BBTPELWHOCTTa Ha ypeaa cnes,
yCTponcTeot OCTaTbLM OT MAC/0 OT NPeaULLIHO BCsAKa ynoTpeba.

o rotBeHe.




Maca 3a roTBeHe

B Tabnunuara no-gony we Hamepute MHGOPMALMA 3a XPaHWUTE, KOUTO CME TECTBA/IN B HALWIMUTE
nabopaTtopuu 1 cme onpesenunn TAXHaTa rotBapcka CTOMHOCT. BpemeTo 3a rotBeHe Moxe Aa
Bapupa B 3aBUCUMOCT OT MPEXOBOTO HaMNpeXeHWe, KauecTBOTO, KOJIMYECTBOTO Ha CbCTaBKUTe
3a roTBeHe M TemnepaTtypaTta. IcTUATA, KOUTO NPUTOTBATE C TE3M CTOMHOCTH, MOXKe Aa He ce
Xapecart Ha BKyca BU. MoeTe Aa ekcnepumeHTMpaTe U Aa 3a4asaTte pasvyHuU CTOMHOCTH, 33
£,a NOCTUTHETe Pas3IMYHKU BKYCOBE WM PE3Y/TaTH MO BaLl BKYC.

XpaHa Temnepartypa (°C) Bpeme 3a rotBeHe yHKUMA
(MuH.)

Topra 170-190°C 30-40 Lony-Otrope

6UCKBUTKa

nuua 200 °C 15-20 [ony-Otrope

nai 200 °C 30-40 Oony-Otrope

Mune Bpoiinep Makc 150 Bpbx

Mune Bpoiinep Makc 60 Ckapa

TeNeLKo meco Makc 25-35 lope pony

Puba

PasmpasssaHe - - PasmpasaBaHe

BHUMAHME:3arpeiite npeasaputenHo ¢ypHaTta npeam nedeHe. Bpemero 3a

npeaBapuUTeNHO 3arpAsaHe e BpemeTo, 40KAaTO CBETAUHHUNAT UHAUKATOP U3racHe 3a NbpBU
nbT.



K/TIOYOBU TOYKH

KoraTo neuyete BbB dypHaTa, MMaTe npeasus CaefHoTO.
®aKTBT, Ye ropHaTa YacT Ha XpaHaTa e CroTBeHa, He 03HaYaBa, Ye BLTPELHOCTTA € CrOTBEHa.
XpaHUTe, NPUrOTBEHM HA BUCOKMU TEeMMeEpPaTypH, LLie U3CbXHAT 3a KPaTKo Bpeme. XpaHaTa Tpsabsa
[a ce roTeu No-AbAro Npu HACKM TEMMNEPATypu, 3a Aa Ce CroTBM NPABUJ/IHO BBTPELUHOCTTA Ha
XpaHarTa.

KoraTo ce nekart cnagKuLiv U cnagKumMHeob6Xo41MMo e NpeaBapuTesiHO 3arpssaHe Ha ¢ypHaTa.
He otBapsaiiTe BpaTtata Ha ¢pypHaTa No Bpeme Ha BTacBaHeTo Ha xnebonekapHara noHe 20
MMHYTW. 3a 4@ NPOBEPUTE AaNN CAAAKMLBT € rOTOB, MOCTaBeTE K/eyKa 3a 3b61u 1 onuTainTe; ako
K/JeyKaTa 3a 3bbM 13nese YMCTa, CIALKMILBT e roToB. Tasu nposepka Tpa6Ba Aa ce Hanpasu cies
M3TnyaHe Ha 3/4 oT BpemeTo 3a neyeHe.

-OcobeHo Npun roTBeHe Ha YepBeHO MeCO CONTa He ce ,ﬂ,06aBﬂ npeaBapuUTesHoO, a No cpegarta Ha
BPeMeTO 3a roteeHe. L‘|epBeHOTO MeCO Ce roTBM Ha BUCOKa TemMmnepaTypa B Ha4an0TO, a KbM KpaAa
KOT/IOHBT Ce Hama/iaBa.

--3a 6a10T0 Mmeco nop,,u,bp)«aﬁTe HUCKa TOMNJIMHA npe3 uenna npouec Ha roteeHe.




- 3a fa NnpoBepuTe AaNAU MECOTO e CrOTBEHO, HaTMCKaiiTe ¢ BU/MLa B MecoTo. KoraTo Buanuarta
MOTbHE B MECOTO, MECOTO € CrOTBEHO.

CbBeTH, CBbpP3aHM C FOTBEHETO

EE] OnacHOCT OT NoXap Nopaau XpaHa, KOATO He e NOAXO0AALLA 3a CKapa

MeyeTe camo xpaHaTa, KOATO MOXe Aa 6bAe NPMroTBEHa Ha CUIEH OM'bH Ha CKapa.
He nocraeaiite xpaHaTa TBbpAe Ha3ag, BbpXy cKapaTa. ToBa e Hail-ropeLw,otTo MACTO M
XpaHaTa, CbAbpKalla MasHWHM, MOKe Aa ce 3anasnu.

MU3nonssaHe Ha cbAo0OBeTe 3a rOTBEHEe npaswu/iHoO,

£ O X o2




MU3xBbpaAHE Ha OTNAAbYHUA NPOAYKT.

M3xBbpsieTe cTapmsa NPOAYKT MO €KO0rocbobpaseH HaumH.

1. To3u npoayKT e MapkupaH cbc cumBon (WEEE), KOMTO noKasBa, 4ye oTnagbuuTe OT
eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO obopyaBaHe TpsabBa Aa ce cbbUpaT pas3aenHo.
ToBa 03HauyaBa, Ye obopyaBaHeTo TpaAbsa fAa Obae peuuKAMpaHo Wau
AEeMOHTMpaHO B cboTBeTcTBMe ¢ [dupektmuBa 2002/96/EC Ha EC, 3a ga ce
cBege 40 MUHUMYM Bb3JEWCTBMETO My BbpXy OKOJIHaTa cpefa. 3a noseye
- MHbOPMALLMA, MONA, CBBbPIKETE Ce C BAlUMTE MECTHU U PErMOHANHW BNACTU.

2. ENEKTPOHHUTE MPOAYKTU, KOUTO He MOANENKAT HAa KOHTPOAUPAHO
cbbupaHe Ha OTNAAbLM, NPEACTaBAABAT NOTEHLMANEH PUCK 33 OKOAIHATA CpeAa U YOBELIKOTO
34paBe Nopasn CbAbPHKALLUTE Ce B TAX 3aMbPCUTENN.

3.  KoHcynTupaiTe ce ¢ Bawma Tbprosew, Uau cayxbata 3a cbbrpaHe Ha oTNaAbLM BbB BallaTa
0bLLHOCT KaK Aa U3XBBPAUTE NMPOAYKTA.

4. Tpeay Aa M3XBLPAUTE NPOAYKTA, M3K/IOYETE 3aXpaHBaLLmMa Kaben u cdyneTe Kao4Yankata
Ha Kanaka, ako MMa TaKaBa, 3a Aa NpeAnasuTe Aeuata oT ONacHoCT.

5. Onakosb4HMTE MaTepumanu ca ONacHM 3a Aela, Na3eTe BCUYKM OMaKoBBbUHM MaTepuani
fAanev oT geua.

MHO®OPMALMUA 3A ONAKOBKATA

OnaKoBKaTa Ha NPOAYKTa e HanpaBeHa OT pPeunKAupyeMrU MaTepmanm B CboTBETCTBUE C
HaLMOHANHOTO HU 3aKOHOAATENCTBO. He U3XBbPAANTE OTNAAbUMTE OT ONAKOBKM 33e4HO C
6MTOBUTE UK APYTY OTNAAbLUM, U3XBBPAANTE MM B 30HUTE 33 CbOMpPaHe Ha OMAaKOBKMU,
onpeaeneHn oT MeCTHUTE BNACTM.
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Tensioni/Frekuenca 220-240V / 50-60 Hz
Konsumi total i energjisé 1800 W

Dimensionet e jashtme (gjerésia x lartési x 505 x325x 373
thellési)

Ndrigimi i Brendshém 18 W

Fugité e Pllakés 1500-1000/1000-800 W
Klasa dhe shkalla IP KLASA 1 1P20

Specifikimet mund té ndryshojné pa paralajmérim pér té pérmirésuar cilésiné e produktit.

produktin tuaj.
Vlerat e treguara né etiketén e produktit ose né dokumente té tjera té printuara té
furnizuara me produktin pércaktohen né njé mjedis laboratorik né pérputhje me
standardet pérkatése. Kéto vliera mund té ndryshojné né varési té pérdorimit dhe kushteve té ambientit.

@ llustrimet né manual jané skematike dhe mund té mos pérputhen saktésisht me

® Pérdorni furrén tuaj né njé prizé té tokézuar me njé siguresé prej té paktén 16A.



Simbolet dhe pérkufizimet:
Simbolet e méposhtme shfagen né manualin e pérdorimit.

Informacione té réndésishme dhe késhilla té dobishme pér funksionimin

Paralajmérim pér situata té rrezikshme pér jetén dhe pronén.

Paralajmérim pér rrezikun e goditjes elektrike

Paralajmérim pér rrezikun e zjarrit

>R Db P e

Mbrojtje ndaj sipérfageve té nxehta




| dashur klient,
Té prodhuara né ambiente moderne dhe té nénshtruara njé kontrolli té rrepté té cilésisé,
ne déshirojmé qé ju té pérfitoni sa mé shumé nga produkti juaj. Prandaj, lexoni me kujdes
té gjithé manualin pérpara se té pérdorni produktin dhe mbajeni si burim referimi. Nése ia
kaloni produktin njé personi tjetér, jepini manualin.
Produkti pérmban njé termostat dhe duhet té pérdoret vetém njé termostat i pérshtatshém.
Kjo pajisje NUK éshté e destinuar pér t'u pérdorur nga persona me aftési té kufizuara fizike,
shqgisore ose mendore, ose me mungesé pérvoje dhe njohurie, pérveg nése atyre u éshté
dhéné mbikéqyrje ose udhézime né lidhje me pérdorimin e pajisjes nga njé person
pérgjegjés pér siguriné e tyre. MOS LERINI pa mbikéqyrje prané fémijéve ose kafshéve
shtépiake. Askush nuk éshté i autorizuar té pérdoré ose pastrojé kété pajisje nése nuk i ka
lexuar dhe kuptuar plotésisht té gjitha udhézimet e pérdorimit dhe té sigurisé né kété
manual.
Fémijét 8 vjeg e lart mund ta pérdorin kété pajisje nén mbikéqyrjen ose pas udhézimeve té
duhura. Fémijét nuk duhet té ngacmojné pajisjen.
Mbajeni pajisjen dhe kordonin e rrymés jashté mundésive té fémijéve nén 8 vjeg.
Furra juaj NUK ESHTE DIZAJNuar qé té pérdoret nga njé kohématés i jashtém ose njé
sistem i pavarur telekomandimi.
Kjo pajisje éshté menduar vetém pér pérdorim té zakonshém shtépiak dhe té ngjashém.
NUK éshté i destinuar pér pérdorim né mjedise tregtare ose me pakicé. Nése kjo furré
pérdoret né ményré jo té duhur ose pér géllime profesionale ose gjysmé profesionale, ose
nése nuk pérdoret né pérputhje me udhézimet né manualin e pérdorimit, garancia do té
jeté e pavlefshme dhe prodhuesi nuk do té mbajé pérgjegjési pér ndonjé démtim.
Kujdes - Sipérfaget e nxehta:Ky simbol tregon se sipérfaget e aksesueshme
mund té nxehen shumé gjaté pérdorimit. Etiketa paralajméruese me kété
simbol nuk duhet té higet. Mos prekni sipérfaget e nxehta. Pérdorni
dorezat.
Vendoseni pajisjen GIITHMONE né njé sipérfage té sheshté, rezistente ndaj nxehtésisé. |
destinuar vetém pér pérdorim né tavoliné. MOS veproni né sipérfage té pagéndrueshme.
MOS e pérdorni njésiné né njé hapésiré té mbyllur ose nén kabinete té varura. Pér té
parandaluar ¢do démtim té pronés nga tymi i léshuar gjaté funksionimit, kérkohet hapésiré
dhe ventilim i pérshtatshém. Asnjéheré mos e pérdorni njésiné prané materialeve té
djegshme si p.sh. peshqiré letre, perde ose fleté plastike. Sigurohuni gé kordoni té mos
varet mbi buzén e njé tavoline ose tavoline ose té mos preké sipérfaget e nxehta.

KUJDES - SIPERFAQJA E NXETE: Kjo pajisje gjeneron nxehtési dhe tym té tepért gjaté
pérdorimit. Duhet té merren masat e duhura pér té shmangur rrezikun e [éndimit

personal, zjarrit dhe démtimit té pronés.
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MOS vendosni njé tapet nén njési. Nése duhet ta vendosni pajisjen né tapet,

merrni masa paraprake pér té parandaluar rréshgqitjen e pajisjes nga tapeti.

MOS e vendosni pajisjen pas murit ose mbi pajisje té tjera gjaté gatimit. Lejoni té paktén 5
ing ose 13 cm hapésiré né pjesén e sipérme, té pasme, anésore dhe né krye té njésisé.
MOS vendosni asnjé objekt sipér pajisjes.

MOS e vendosni pajisjen né majé té furrés.

PARALAJMERIM: Pér t& minimizuar rrezikun e goditjes elektrike, pérdorni vetém enét,
tabaka, grila, etj. té Iévizshme pér gatim.

Pérdorimi i aksesoréve qé NUK REKOMANDOHEN nga prodhuesi i pajisjes mund té
rezultojé né léndim.

A Pér siguriné tuaj, mos e pérdorni furrén pa montuar njésiné e kémbéve.

Mos pérdorni KURRE me njé kordon zgjatues, sigurohet njé kordon i shkurtér i rrymés
(ose kordon i ndashém i rrymés) pér té minimizuar rrezikun e ngatérrimit ose

pérplasjes mbi njé kabllo mé té gjaté. MOS pérdorni KURRE prizén e energjisé nén

banak.

MOS e pérdorni pajisjen jashté.

MOS pérdorni nése kordoni ose spina éshté démtuar. Nése pajisja nuk funksionon gjaté
pérdorimit, higeni menjéheré nga priza. MOS PERDORNI OSE MOS PERPUNoni TE
RIPARONI NJE NJESI TE DIFEKTUARA. Kontaktoni shérbimin e klientit pér ndihmé.

Higeni pajisjen nga priza kur nuk éshté né pérdorim dhe pérpara se té pastroni furrén.
Léreni furrén té ftohet pérpara se té instaloni ose higni pjesét. KURRE mos e zhytni trupin
né ujé. Nése njésia bie ose zhytet aksidentalisht né uj&, higeni menjéheré nga priza. Mos e
zhytni ose shpélani kordonin ose spinén né ujé ose Iéngje té tjera.

Sipérfaget e jashtme té njésisé mund té nxehen gjaté pérdorimit. Vishni doreza furre

kur trajtoni sipérfage dhe pérbérés té nxehté.

GJITHMONE higeni pajisjen nga priza pas pérdorimit.

Kini kujdes ekstrem kur pérdorni njé pajisje qé pérmban vaj té nxehté ose léngje té tjera té
nxehta.

PERDORNI KUJDES SHQYRT kur higni tabaka ose hidhni yndyrén e nxehté.

MOS e pastroni me jasték metalik. Pjesét mund té dalin nga baza dhe té vijné né kontakt
me pjesét elektrike, duke krijuar njé rrezik goditjeje. Pérdorni jastéké pastrimi jo metaliké.
MOS i bashkéngjitni njési ushgimore ose ené metalike té médha, pasi kjo mund té
shkaktojé zjarr ose goditje elektrike.

Kini kujdes ekstrem kur pérdorni kontejneré té béré nga njé material tjetér pérveg

metalit ose kontejneré té béré nga njé material tjetér pérveg gelqit.

Mos ruani materiale té tjera pérveg aksesoréve qé rekomandohen nga prodhuesi né

kété njési kur nuk jané né pérdorim.

Mos vendosni asnjé nga materialet e méposhtme né njési: Letér, karton, plastikeé.



29.

Mos e mbuloni tabakén e derdhur ose pjesé té tjera té njésisé me fleté metalike, pasi kjo
mund té shkaktojé mbinxehje té njésisé.

E RENDESISHME

e Tabaka e derdhjes duhet té pérdoret né vend dhe i gjithé ushgimi duhet té higet
nga tabaka e derdhjes kur éshté mé shumé se gjysma e mbushur. Asnjéheré mos e
vendosni tabakén e derdhur (ose ndonjé aksesor tjetér) direkt né furré.

k Gjithmoné mbylleni derén e furrés ngadalé dhe mos e pérplasni. Mbajeni /

MBANI KETO UDHEZIME - VETEM PER PERDORIM NE SHTEPI \

! PARALAJMERIM

KURRE mos vendosni asgjé sipér njésisé.
Mos i mbuloni asnjéheré hapjet e ventilimit né pjesén e sipérme, té pasme dhe anash
té njésisé sé gatimit.

Pérdorni gjithmoné doreza furre kur higni ndonjé gjé té nxehté nga njésia.
Asnjéheré mos vendosni asgjé né derén e furrés kur ajo éshté e hapur.

Mos e lini derén e furrés hapur pér periudha té gjata kohore.

Gjithmoné sigurohuni qé asgjé té mos dalé nga furra pérpara se té mbyllni derén e
furrés.

gjithmoné dorezén e derés sé furrés kur hapni dhe mbylini derén.

Jeta e pérdorimit té kétij produkti éshté 10 (dhjeté) vjet.
PARALAJMERIM Lidhja e kordonit té rrymés

. Lidheni kordonin e rrymés né njé prizé té caktuar té energjisé. Asnjé pajisje tjetér
nuk duhet té futet né té njéjtén prizé. Futja e pajisjeve té tjera né prizé do té
mbingarkojé garkun.

e  Mos pérdorni kordon zgjatues me kété produkt.

. Pér t'u shképutur, fikni té gjitha kontrollet dhe mé pas shképuteni nga muri.

Fuqgia elektrike

Nése garku éshté i mbingarkuar me pajisje té tjera, pajisja juaj e re mund té mos
funksionojé si¢ duhet. Duhet té operohet né njé gark té dedikuar.

.: Rrezik zjarri pér shkak té ushgimit té papérshtatshém pér skaré

Pigni né skaré vetém ushgimet gé mund té gatuhen né zjarr té forté né skaré.
Mos e vendosni ushgimin shumé larg né skaré. Ky éshté vendi mé i nxehté dhe ushqimi gé
pérmban yndyré mund té marré flaké.



Pérpara pérdorimit té produktit.

Konsumatori éshté pérgjegjés pér zgjedhjen e vendndodhjes sé pajisjes dhe pérgatitjen e
instalimit elektrik.

Produkti duhet té instalohet né pérputhje me
standardet lokale elektrike.

Inspektoni produktin pér ndonjé démtim pérpara instalimit. Mos e instaloni produktin
nése éshté i démtuar. Produktet e démtuara shkaktojné rrezik pér siguriné tuaj.

Lidhja e energjisé

> B ©

Produkti duhet té pérdoret me njé linjé té tokézuar!

Prodhuesi nuk mban pérgjegjési pér démet e shkaktuara nga pérdorimi pa linjé
tokézimil

®

Kordoni i rrymés nuk duhet té shtypet, pérkulet ose shtréngohet ose té bjeré né kontakt
me pjesét e nxehta té produktit. Nése kordoni i energjisé éshté i démtuar, ai duhet té
zévendésohet nga njé elektricist i kualifikuar.

.

Té dhénat e furnizimit me energji elektrike duhet té korrespondojné me té dhénat né
etiketén e referencés sé njésisé sé pajisjes. Etiketa e referencés sé njésisé ndodhet
né anén e pasme té produktit.

Kablloja e lidhjes sé produktit duhet té jeté né pérputhje me specifikimet teknike

dhe konsumin e energjisé; Kontrollo. Karakteristikat teknike fage 3

Spina duhet té jeté né njé vend lehtésisht té aksesueshém pas instalimit.

Garancia pér produktin fillon vetém pas instalimit té sakteé.

CE Para se té filloni ndonjé operacion né instalimin elektrik, ju lutemi higeni pajisjen nga priza.



HAPI 1
Drejtoni plastikén e kémbés
si¢c tregohet né imazh.

HAPI-3

ME pas lidhni skedén e lévizshme

1: Skeda e fiksuar

2 : Skeda lévizése

HAPI-2
Sé pari, lidhni skedat fikse,
pavarésisht nga drejtimi.

HAPI-4

Ju lutemi pérdorni kémbét sé bashku



Pérdorimi fillestar

e  Higni té gjithé materialin e paketimit.

e  Lani aksesorét e gatimit me doré pérpara se t'i pérdorni pér heré té paré. Mé pas
fshijeni pjesén e jashtme dhe té brendshme té furrés me njé lecké té ngrohté, té lagur
dhe detergjent té buté.

e Meé pas ngrohni furrén pér 10 minuta, bosh dhe me derén e hapur. KUJDES: Kur
pérdoret pér heré té paré, njésia mund té Iéshojé tym ose té Iéshojé njé eré djegése
pér shkak té vajrave té pérdorura pér té veshur dhe mbrojtur elementét ngrohés.

e  Né fund, fshijeni pajisjen me njé lecké té lagur.

Funksionimi i furrés

e  Vendosni funksionin e furrés né té cilén déshironi té gatuani.
e  Vendosni kohématésin né kohén e déshiruar ose pozicionin manual (ikona e orés).
e  Pasité keni vendosur temperaturén e déshiruar, furra juaj do té fillojé té punojé.

PARALAJMERIM:Furra juaj nuk do té funksionojé nése termostati dhe kontrolli i furrés jané té
ndezur, por kohématési nuk éshté vendosur ose kapur né pozicionin manual.
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1.
2.

Pjaté e nxehté:Eshté njé element ngrohés. Mos prekni me duar té zhveshura.

Doreza e deres:Pérdorni gjithmoné dorezén dhe shmangni prekjen e derés sé xhamit.

Dera e xhamit mund té nxehet shumeé gjaté gatimit dhe té shkaktojé Iéndime.

3.

Deré prej xhami:Xhami i ngurté dhe i géndrueshém e mban nxehtésiné brenda dhe

siguron shpérndarje té barabarté té nxehtésisé pér produktet ushgimore. Asnjéheré mos
gatuani me derén e hapur.

4.

® Now

10.

Paneli i kontrollit:Pérmban butona kontrolli.

Kémbét e furrés:Mos e pérdorni furrén pa kémbé.

Tabaka e rrumbullakét:Pérdoreni né skaré té dorézuar me produktin.

Tabaka katrore:Pérdoreni duke e vendosur né tepsi sipas déshirés tuaj.

Tabaka e derdhjes:Vendoseni direkt nén elementét e ngrohjes. Nése jeni duke pérgatitur
ushgime té shijshme, tabaka e derdhur mund té mbushet. Zbrazni tabakén e derdhjes kur
éshté mé shumé se gjysma e mbushur.

Pér té zbrazur tabakén e derdhur gjaté gatimit:Duke pérdorur dorezat e furrés, hapni
kapakun dhe rréshqitni me kujdes tepsin e derdhur nga furra. Zbrazni tavén e derdhur dhe
vendoseni pérséri né furré. Mbyllni derén pér té pérfunduar procesin e gatimit.
(Opsionale, mund té mos pérfshihet me produktin tuaj).

Grilé me tela:Pér pozicionimin e bukés, bagelave dhe tabakave té rrumbullakéta.

Hell pule té pjekur né skaré dhe bishta péllumbash:(Opsionale, mund té mos pérfshihet me
produktin tuaj).



® — L]

Raftii 3-t8 ———————

Rafti i dyté ————————

Rafti i paré ————

Shénim:Hiqgni té gjithé pérmbajtjen nga
paketimi. Higni filmin mbrojtés té pastér
ose blu nga té gjithé aksesorét.

Pérmbajtja do té ndryshojé né varési té
modelit.



\

Butoni i kontrollit té pllakés sé
nxehtésisé:Pérdoreni pér nivelin e déshiruar
té nxehtésisé.

Butoni i funksionit:Pérdoreni pér té
vendosur funksionin e gatimit.

Butoni i kontrollit té
temperaturés:Pérdorni pér
vendosjen e déshiruar
temperatura e gatimit.

Drita e sinjalit:Kur caktohet modaliteti i
gatimit dhe kohématési, drita ndizet. Ajo
fiket kur pjesa e brendshme e furrés arrin
temperaturén e caktuar. Ndezja gjaté
gatimit éshté normale.
Kohématési:Pérdoreni até pér té vendosur
kohén e déshiruar té gatimit. Gama e
kontrollit té kohés éshté 1-90 minuta.



Ngrohja e pjesés sé poshtme
Ka vetém ngrohje mé té ulét. Mund té keni ushqgim krokant né fund dhe té buté
sipér. Eshté i pérshtatshém pér pica ose ushgim gé duhet té skuget nga fundi.

Ngrohja e pjesés sé sipérme
Nése nxeheni vetém nga lart, mund té pigni émbélsira me majé me shkélgim dhe té
gatuani ushgime gé duhet té skugen sipér.

Ngrohja e sipérme dhe e poshtme

Ushqgimi gatuhet si sipér ashtu edhe poshté né té njéjtén kohé. Mund té pigni
émbélsira me gézof, pasta té buta, pasta krokante ose té gatuani tava té shijshme.
Pérdorni njé tabaka té vetme

pér gatim.

Ngrohja e sipérme dhe e poshtme me ventilator turbo( * ).

Ngrohési i poshtém dhe i sipérm punojné sé bashku népérmjet motorit turbo.
Motori turbo siguron ngrohje mé té barabarté. Mund té pigni émbélsira té buta,
pasta ose té gatuani

tava té shijshme. Pérdorni njé tabaka té vetme pér gatim.

Shkrirja (*)

Ndihmon né shkrirjen e ushqgimit té ngriré né njé kohé té shkurtér dhe kursen kohé.
Vendosni ushgimin gé do té shkrihet né raftin e mesém mbi pjatén e skarés Vendosni
njé fleté pjekjeje né raftin mé té ulét pér té kapur ujin gé grumbullohet nga shkrirja.

I

-
-

Top Ngrohje + Pulé Rotisserie (*).

Duke e ngrohur nga lart, mund té gatuani mish té buté. Rekomandohet té pérdorni
njé tabaka pikuese ose njé tabaka té zakonshme. Pesha maksimale pér pulén
rotisserie éshté 2 kg.

Pulé pér ngrohje né skaré dhe rotisserie (*)

Pér shkak té funksionit té skarés, mund té gatuani mish té buté dhe té pjekur duke
e ngrohur mé shumé nga lart. Rekomandohet té pérdorni njé tabaka pikuese ose
njé tabaka té zakonshme.

Ngrohje me skaré (*)

Mishi mbyllet né zjarr té larté dhe mbetet i |éngshém brenda. Mund té gatuani
ushgime si mish, pulé dhe peshk. Rekomandohet té pérdorni njé tabaka pikuese ose
njé tabaka té zakonshme.

Ngrohés grill dhe ventilator turbo (*)

Lejon pjekjen né skaré né shumé sipérfage duke shpérndaré né ményré té
barabarté temperaturén brenda furrés.

y By 1t |
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Ngrohje e ulét dhe ventilator turbo (*)

Ngrohja e ulét dhe ventilatori turbo punojné sé bashku. Shpérndarja e barabarté e
.( ajrit té nxehté né furré siguron gé pjesa e poshtme e ushgimeve si lahmacun dhe
— buka pita té gatuhet mé miré dhe té jeté krokante.

(*): Fakultative



Kur furra éshté bosh, modaliteti i kosit zgjidhet duke pérdorur termostatin, celési éshté

vendosur nég Rezistenca e It, ngroh paraprakisht pér 10 minuta. Pér procesin e
fermentimit zieni quméshtin e papérpunuar pér 10-15 minuta. Rekomandohet té pérdorni
njé tenxhere celiku pér zierje. Mé pas ftoheni né temperaturén e fermentimit (45°G50°C).

HINT: Kur quméshti éshté i ngrohté, fermentimi nuk ndodh; kur éshté nxehté, kosi béhet i
tharté.

Kur quméshti té arrijé kété interval té temperaturés, shtoni kosin né temperaturén e
dhomés dhe pérzieni butésisht.

HINT: Pérdorni 1 lugé kos pér 1 litér qumésht.

Vendoseni té pambuluar né raftin e paré té furrés sé parangrohur dhe mbylini derén e
furrés dhe vendoseni kohématésin né vendosjen manuale. Léreni té fermentohet pér 5 oré
pa e hapur. Higni tabakaté né fund té kohés sé caktuar. Lérini té arrijné temperaturén e
dhomés pér gjysmé ore pa i mbyllur kapakét. Mé pas mbylini kapakét dhe vendosini né
frigorifer. Mbajeni té paktén 12 oré para ngrénies.

(Vegoria e fermentimit té kosit éshté opsionale, mund té mos pérfshihet né produktin tuaj).



Pastrimi

Pastroni pajisjen pas ¢do pérdorimi. Higeni pajisjen nga priza dhe sigurohuni gé té jeté
ftohur plotésisht pérpara se ta pastroni.

Fshijeni pjesén e jashtme té njésisé me njé lecké té ngrohté, té lagur dhe detergjent té buté.
Pér té pastruar derén, fshijini butésisht té dyja anét duke pérdorur ujé té ngrohté
detergjent dhe njé lecké té lagur. MOS E zhytni njésiné né ujé ose mos e lani né makiné
larése enésh.

Pastroni pjesén e brendshme té njésisé me ujé té ngrohtég, njé detergjent té buté dhe njé
sfungjer jo gérryes. Mos i pastroni bobinat e ngrohjes pasi ato jané té brishta dhe mund té
thyhen. Mé pas shpélajeni njésiné térésisht me njé lecké té pastér dhe té lagur. Mos lini

ujé brenda njésisé.

Disa detergjenté ose agjenté pastrimi mund té démtojné sipérfagen. Mos pérdorni

pastrues gérryes, pluhur pastrimi/krem ose objekte té mprehta.

Pér té hequr lehtésisht ushgimin gé ngjitet né aksesorét, zhytini ato né ujé té ngrohté detergjent.
Rekomandohet gé té pastrohen menjéheré substancat acidike si vaji i derdhur,

limoni et;j.

Té gjitha mirémbajtjet e tjera duhet té kryhen nga njé pérfagésues i autorizuar i shérbimit.

Magazinimi

Higeni njésiné nga priza dhe léreni té ftohet plotésisht.
Sigurohuni qé té gjithé pérbérésit té jené té pastér dhe té thaté.
Vendoseni njésiné né njé vend té pastér dhe té thaté.

ﬁamba e furrés (*) \

c PARALAJMERIM:Pér té& shmangur rrezikun e goditjes elektrike, shképuteni furrén
nga priza pérpara se té ndérroni llambén dhe sigurohuni gé furra té jeté ftohur.

Higni mbrojtésin e xhamit duke e rrotulluar.

Pastaj higni llambén dhe instaloni njé llambé té re me té njéjtat specifika. Sé fundi,
instaloni mbrojtésin e xhamit né pozicionin e tij origjinal.

Klasa e llambave éshté halogjen tungsten.
SHENIM:Mos shikoni shumé gjaté né llambén halogjene.
(Opsionale, produkti juaj mund té mos keté njé té tillg). /




Problem

Shkak

Zgjidhje

Pajisja nuk éshté

Prizé né pajisje.

Pajisja nuk Kohématési dhe temperatura nuk Rregulloni temperaturén
funksionon u ndezén. dhe kohématésin.
Pajisja mund té lidhet né njé prizé gé Lidheni pajisjen me njé
&shté e pérbashkét me pajisje té tjera. prizé té vetme.
Pajisja éshté e mbingarkuar. P.c.-:rc.joml tufa t.e vo"gla per
Nuk gatuhet té 5|guru?rgat|m té
barabarté.
Temperatura éshté vendosur shumé e ulét. Rritni temperaturén.
Disa ushgime duhet té rrotullohen Disa ushqime duhet t&
gjaté gatimit. rrotullohen gjaté gatimit.
Ushgimi nuk Ushgimet e madhésive té Gatuani sé bashku ushgime me
gatuhet né ndryshme gatuhen sé bashku. pérmasa té ngjashme.
ményré té
barabarté
Nése pérdoret mé shumé se njé Ktheni tabaka nga lart poshté
raft, tabakaté duhet té ose anasjelltas.
rrotullohen. - .
Higni vajin e tepért me njé
; : S lecké.
Tymi i Vaji i tepért i pérdorur.
bardhédel Pastroni komponentét dhe pjesén
nga pajisja Aksesorét kané mbetje vaji té e brendshme té njésisé pas ¢do

tepért nga gatimet e méparshme.

pérdorimi.




Tavoliné Gatimi

Né tabelén e méposhtme do té gjeni informacionin pér ushgimet qé kemi testuar né
laboratorét tané dhe kemi pércaktuar vlerat e tyre té gatimit. Kohét e gatimit mund té
ndryshojné né varési té tensionit, cilésisé, sasisé sé pérbérésve gé do té gatuhen dhe

temperaturés. Ushgimet gé gatuani duke pérdorur kéto vlera mund té mos i pélgejné shijet

tuaja. Ju mund té eksperimentoni dhe vendosni vlera té ndryshme pér té arritur shije dhe
rezultate té ndryshme sipas shijes tuaj.

Ushgimet Temperatura (°C) Koha e gatimit (min) Funksioni
Torté 170-190°C 30-40 Poshté-Top
Biskoté

Pica 200 °C 15-20 Poshté-Top
Byrek 200 °C 30-40 Poshté-Top
Broiler pule Maks 150 Top
Broiler pule Maks 60 Grill
Mishi i vigit Maks 25-35 Sipér-Poshté
Peshku

Shkrirja - - Shkrirja

PARALAJMERIM:Ngrohni furrén tuaj para pjekjes. Koha e parangrohjes éshté koha

derisa drita treguese té fiket pér heré té paré.




ﬂIKAT KRYESORE \

Kur pigni né furré, mbani parasysh sa vijon.

Fakti gé pjesa e sipérme e ushqimit éshté e gatuar, nuk do té thoté gé pjesa e brendshme éshté
e gatuar. Ushgimet e gatuara né temperatura té larta né njé kohé té shkurtér do té thahen.
Ushgimi duhet té gatuhet mé gjaté né temperatura té uléta gé pjesa e brendshme e ushqgimit té
gatuhet si¢ duhet.

Kur pigen émbélsira dhe émbélsiraéshté e nevojshme ngrohja paraprake e furrés. Mos e hapni
derén e furrés gjaté ngritjes sé furrés pér té paktén 20 minuta. Pér té kontrolluar nése pasta
éshté béré, vendosni njé kruese dhémbésh dhe provoni; nése kruese dhémbésh del e pastér,
pasta éshté gati. Ky kontroll duhet té béhet pasi té kené kaluar 3/4 e kohés sé pjekjes.

-Sidomos kur gatuani mishin e kugq, kripa nuk shtohet paraprakisht, por né gjysmé té kohés sé
gatimit. Mishi i kuq zihet né zjarr té larté né fillim dhe zvogélohet zjarri drejt fundit.

Qmishin e bardhé mbajeni nxehtésiné e ulét gjaté gjithé procesit té gatimit. /




- Pér té kontrolluar nése mishi éshté gatuar, shtypni mishin me njé pirun. Kur piruni zhytet né
mish, mishi piget.

Késhilla né lidhje me gatimin
@ Rrezik zjarri pér shkak té ushqimit té papérshtatshém pér skaré

Pigni né skaré vetém ushgimet qé mund té gatuhen né zjarr té forté né skaré.

Mos e vendosni ushgimin shumé larg né skaré. Ky éshté vendi mé i nxehté dhe ushqgimet qé
pérmbajné yndyré mund té marrin flaké.

Pérdorimi i sakté i enéve té gatimit;

£ O X o2




Hedhja e produkteve té mbeturinave.

Hidhni produktin e vjetér né njé ményré té shéndoshé pér mjedisin.

1. Ky produkt éshté shénuar me njé simbol (WEEE) gé tregon se mbetjet e pajisjeve elektrike
dhe elektronike duhet té mblidhen vegmas. Kjo do té thoté qé pajisjet duhet
té riciklohen ose ¢gmontohen né pérputhje me Direktivén e BE-sé 2002/96/EC
pér té& minimizuar ndikimin e saj né mjedis. Pé&r mé shumé informacion, ju
lutemi kontaktoni autoritetet tuaja lokale dhe rajonale.

— 2. Produktet elektronike gé nuk i nénshtrohen grumbullimit té
kontrolluar té mbetjeve paraqgesin rrezik potencial pér mjedisin dhe shéndetin e njeriut pér
shkak té ndotésve gé pérmbajné.

3. Kontrolloni me shitésin tuaj ose shérbimin e grumbullimit t& mbeturinave né komunitetin
tuaj se si ta hidhni produktin.

4. Pérpara se ta hidhni produktin, shképutni kordonin elektrik dhe thyeni bllokimin e kapakut,
nése éshté i pranishém, pér té mbrojtur fémijét nga rreziku.

5. Materialet e paketimit jané té rrezikshme pér fémijét, mbajini té gjitha materialet e
paketimit jashté mundésive té fémijéve.

INFORMACION PER PAKETIM

Paketimi i produktit éshté béré nga materiale té riciklueshme né pérputhje me legjislacionin
toné kombétar. Mos i hidhni mbeturinat e paketimit sé bashku me mbetjet shtépiake ose
mbetje té tjera, hidhini ato né zonat e grumbullimit té ambalazheve té pércaktuara nga
autoritetet lokale.
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HanoH/®pekBeHuunja 220-240 V / 50-60 Hz
BKynHa noTpoLllyBayKa Ha eHepruja 1800 W

HapBopelwHn AMmeH3nm (LUMpUHA X BUCUHA X 505 x325x 373
nNaboynHa)

BHaTpewHo ocseTnyBame 188B

Mnoya mokun 1500-1000/1000-800 B
Knaca u IP ctenen KNACA 1 1P20

CneundurauumnTe ce NpeameT Ha NpomeHa 6e3 HajaBa 3a fa ce Nog06py KBaIUTETOT Ha
npov3BOAOT.

O

MnycTpauuute BO NPUPAYHUKOT Ce LWEeMATCKM M MoxKebu He ce coBnaraaT TOYHO CO

BaLIMOT NPOU3BOA,

@ BpeaHOCTUTE HaBeAEHM BO €TMKETaTa Ha NMPOM3BOLOT UM BO APYrY NevaTeHn
[OKYMEHTM MCropadaHu Co MPoM3BOAOT Ce 0ApeayBaaT Bo 1abopaToOPUCKM YCI0BM BO

COrnacHocCt co
penesaHTHUTe cTaHZapan. OBue BpeaHOCTN MOXKe Aa Ce Pa3/IMKyBaaT BO 3aBUCHOCT Of, yn0Tpe6aTa n

YCNnoBUTE Ha OKONIUHATa.

@ KopucreTe ja pepHaTa Ha 3a3emjeH NPUKAYYOK CO O3HAKa Ha OCUTYpyBayuM of Hajmanky 16A.



Cumbonu n aepuHnuymm:
CnepHuse cumb0onK ce NojaByBaaTt BO ynaTCTBOTO 3a ynotpeba.

®

BaKHM MHPOPMALMM M KOPUCHU COBeTU 3a paboTa

MpepynpeayBakbe 3a ONACHW CUTYaLMKU BO OAHOC Ha KMBOTOT M MMOTOT.

Mpeaynpeaysatbe 3a PU3MK OF, €1EKTPUYEH yaap

MNpeaynpeaysare 3a ONACHOCT 04, NOXap

> B> P

3aWTUTa 04 *KELKN NOBPLLUNHMN




Mo4YnTyBaH KOPUCHUKY,
MponsseaeHn BO MOAEPHN KanauuTeTu U NOANOMKEHN HA CTPOra KOHTPO/1a Ha KBA/UTETOT,
CcaKkame 4a ro U3BjieyeTe MakCMMyMOT OZ, BAalLUMOT NPOM3BOA. 3aT0a, BHUMATENHO
nNpoYnUTajTe ro LenoTo ynaTcTBOo Npes Aa ro KOpUCTUTE NPOU3BOAOT M YyBajTe ro Kako
pedbepeHTEH M3BOP. AKO ro Npesagere NPOM3BOAOT Ha APYro AnLe, AajtTe My ro
ynaTcTBOTO.
Mpon3BoaoT coapKm TepmocTaT 1 Tpeba Aa ce KOpUCTU CaMOo COOABETEH TEPMOCTaT.
0Boj ypea HE e HameHeT 3a ynotpeba oA Anua co HamaneHn GUsnYKK, CETUNAHU UNn
MEHTa/IHN CNOCOBHOCTM, NN CO HEAOCTATOK HA UCKYCTBO U 3Haek e, OCBEH aKo He UM bune
AaZleHN Hag30p UM MHCTPYKLMKM BO BPCKa CO ynoTpebaTa Ha anapaTtoT o /ML OArOBOPHO
3a HMBHaTa 6e3begHocT. HE OCTABYBAIJTE 6e3 Haa3op BO 6/1M3MHa Ha Aela UK AOMaLLHK
MmuneHnum. HuKoj He e oBnacteH Aa paboTu uaun Aa ja YMCTU 0Baa ONPeMa OCBEH aKo
LLe/I0CHO He M1 NpoYuTan u pasbpan cute ynatcTsea 3a pabota n 6e3beaHoCcT BO oBa
ynaTcTBO.
Jeua on 8 roamMHM M nocTapy MoXKe fa ja KopuctaTt oBaa onpema nog Haa3op uav no
cooageTHM ynatcTea. [leuata He cmeaT Aa ro meluaaT anaparor.
YyBajTe ro anapatoT u KabenoT 3a HanojyBare Nofdaneky oa fodaT Ha Aeua nos 8-roguiiHa
BO3pacT.
BawaTa pepHa HE E ANU3UIJAHUPAHA pa ce pakyBa Npeky HaaBopelleH Tajmep naun
He3aBWCEH CUCTEM 3a AaNEYNHCKO ynpaByBakbe.
OBOj anapat e HameHeT Camo 3a HopMasiHa ynoTpeba Bo JOMAaKMHCTBOTO U 3a C/IMYHA
ynotpeba. HE E HAMEHET 3a ynoTpe6a Bo KomepumujaaH AU ManonNpoAarKHU CpeanHu.
AKO OBaa neyvka ce KOPUCTU HENPABUHO UM 33 NPODECUOHANHN NN
nonynpopecMoHanHu Lean, Uan ako He ce KOPUCTU BO COFIAaCHOCT CO ynaTcTeaTta BO
ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba, rapaHumjata ke buae HAWTOBHA M NPOM3BOAUTENOT HEMa 43
6uae oaroBopeH 3a Kakea buno wrera.
BHuMaHMe - ¥ewku noBpwnHK:0B0j cMMB0ON NOKaXKyBa AeKa AOCTanHuTe
NOBPLUMHM MOXKe [la CTaHaT MHOTY XelLlKM 33 Bpeme Ha paboTaTa.
MpeaynpeayBaykaTa eTMKeTa CO 0BOj CMMBON He CMee Aa ce OTCTPaHYBa.
He ponupajte xewkn nospLwmHN. Kopucrete payku.
CEKOTALL cTaBajTe ro anapatoT Ha pamMHa NOBPLUMHA OTNOPHA Ha TonanHa. HameHeT camo
3a ynotpeba Ha maca. HE paboTteTe Ha HecTabuaHu nosBpwmHKU. HE pakyBajTe co ypeaoT Bo
3aTBOPEH NPOCTOP WM NOA, BUCEYKM KabuHeTU. 3a aa ce cnpeun 6MNo KakBa matepujanHa
WwTeTa oA, McnapyBakbaTa WTo ce ocioboayBaaT 3a Bpeme Ha paboTtata, notpebeH e
coOoABETEH NPOCTOP M BeHTUNauKja. HMKoraw He paKyBajTe co ypeaoT Bo 61M3MHa Ha
3aManMBKM MaTepujanm Kako LITO ce XapTUEHU KPNu, 3aBeCcu MU NAACTUYHU INCTOBU.
MorpuskeTe ce Kabenot aa HE BucK Hag paboT Ha macaTa MAKM macaTa MK Aa He Aonupa
YKeLWKN NOoBPLUMHMU.
BHUMAHMUE - }XELUKWN NOBPLUMHW: OBoj anapaTt co3gasa npekymepHa TONanHa 1
McnapyBakba 3a Bpeme Ha ynotpebarta. Mopa ga ce npesemaTt COO4,BETHU MEPKM Ha
NpeTnasnnBOCT 33 Aa ce n3berHe pU3MKOT 04 INYHA NOBPeAa, NOXKap U MaTepujanHa
wreta.



10.

11.

12.
13.

14.

15.
16.

17.
18.

19.

20.

21.
22.

23.
24.

25.

26.

27.

28.

HE cTaBajTe nognora nog eguMHuLata. AKO MopaTe Aia ro CTaBuTe anapaTtoT Ha
OyleK, npe3emeTe MepKM Ha NPeTnasIMBOCT 3a 4a CnpeynTe anapaTtoT 4a ce
Nn3He of noanoraTa.
HE cTaBajTe ro anapaToT 4,0 sWA UK BP3 APYrv anapath gogeka rotsute. OctaBeTe
NpocTop o4, HajManKky 5 nHuM nam 13 cm Ha ropHUoT aen, rpboT, CTpaHUTe U TOPHUOT Aen
o ypenot. HE cTaBajTe npeameTn Hag anapaTtoT.
HE cTaBajTe ro anapaToT Ha BPBOBWTE Ha pepHarTa.
MNPEAYMNPEAYBAHSE: 3a Aa ro MUHUMM3UPATE PUSUKOT O, eIeKTPUYEH yaap, KopucTeTe rm
CaMO MPUNONKEHUTE OTCTPAHAUBU NPUBOP, TaLHU, PELLETKU U C/. 33 TOTBEHE.
Kopucterweto gogatoum wro HE CE MPEMOPAYAHU o nponsBoANTENOT Ha anapaToT
MOXKe Aa pe3yaTupa co nospeaa.

3a Bawa 6e3besHOCT, He KOpUCTETE ja pepHaTa 6e3 Aa ja MOHTUpaTe Horankara.
HUKOTALL He KopucTeTe ro co NpoAo/KeH Kaben, obe3beneH e KpaToK Kaben 3a
Kf}jysame (nnun kaben 3a HanojyBakbe WTO Ce BagM) 3a 4a Ce€ MUHUMMU3UPA PUSUKOT
SZ3anneTkyBake UM conHysatbe Ha nogonr kaben. HUKOTALL He KopucTeTe ro
LITEKEPOT NOJ, LWAHKOT.
HE KopwucTeTe ro anapatoT Ha OTBOPEHO.
HE paboTteTe ako KabenoT UAM NPUKIYYOKOT Ce OLITETEHU. AKO anapaToT He GYHKLMOHUPaA
3a Bpeme Ha ynotpebaTa, BegHaw WUcKnydete ro og crtpyja. HE KOPUCTETE U HE
OBMAOYBAJTE OA NMONPABUTE AEDEKTUBHA EOUHULA. KoHTaKTupajTe co cnyxxbaTa 3a
KOPUCHULM 32 MOMOLL.
McKknyyeTe ro anapaTtoT Of CTPYyja KOra He ro KOpUCTUTe U nNpes Aa ja YNCTuTe pepHaTta.
OcTaBeTe ja pepHaTa fa ce u3naam npes Aa MoOHTMpaTe unum nssaaute genosu. HUKOTALL
He ro noTonyBsajTe Te/0TO BO BoAa. AKO ype,oT nafiHe UK CNy4ajHO ce MOToNu BO BOAa,
BeAHALW UCKyYeTe ro og cTpyja. He ro notonysajTe unm nnakHete Kabenor unm
NPUKAYYOKOT BO BOAA MU APYrN TEYHOCTU.
HagBopellHUTe NOBPLWMHM Ha ypeaoT MOXKe A3 Ce 3arpeaT 3a Bpeme Ha ynotpebaTa.
HoceTe pakaBuum of pepHaTa Kora paKysaTe CO TOM/IM NOBPLUMHU U KOMMNOHEHTW.
CEKOTALL ncknyyete ro anapaToT no ynotpeba.

BuaeTe BHMMATE/HM KOra pakyBaTe CO anapaTt KOj COAPMKM BPENo Macsio AN 4pYru Bpenu
TEYHOCTH.

KOPWUCTETE EKCTPEMHO BHUMAHMUE Kora oTcTpaHyBaTe TalHM UAK ¢pnaTe Tonaa mMacT.
HE unctete co meTanHa pamna 3a yncterbe. [lenosute moxe aa ce 0TKayaT of, OCHOBaTa U
[a [0j4aT BO KOHTAKT CO e/IeKTPUYHUTE A,e/10BM, CO34aBajKkM ONacHOCT o4 yaap. Kopuctete
HeMeTanHW NMepPHUYMHbA 33 YNCTEHE.

HE npukayyBajTe nperonema xpaHa Uam meTaneH npubop Ha ypenoT buaejkun Toa

MOKe Aa Npeau3BUKa NOXKap UAN eNekTpUYdeH yaap.

buaete BHUMaTENHM KOra KOPUCTUTE KOHTEjHEPU HanpaBeHu o4 maTepujan

pa3nuyeH o4 MeTan AN KOHTejHepW HanpaBeHW 04 maTepujan pasinyeH oa

CTak/o.

He uyBajTe gpyr1 matepujanm ocBeH AoAaToLUTE NpenopavyaHn og Npon3BoANTENOT

BO OBOj ypen, Kora He ce KopucTar.

He cTaBajTe HUTY efeH oA cnefHMBE MaTepujanm BO ypenoT: XapTuja, KapToH, NaacTuKa.



29. He nokpwBajTe ja d1oOKaTa 3a UCTyparbe AU APYrY AeN0BU O4 YPeLoT CO MeTanHa
donuja, buaejkm Toa Moxe 4a Npean3BMKa Nperpesarbe Ha ypeaorT.

BAXHO

CapoT 3a usnesare Tpeba Aa ce pakyBa Ha CBOETO MECTO M ceTa XxpaHa Tpeba 4a
Ce OTCTPaHM 04, CafoT 3a UCTYpakbe Kora e noseke og, NoNoBMHa nosiHa. Hukoraw
He CTaBajTe ro cafoT 3a UcTypatrbe (MAK Koj 6UNo Apyr 4OAATOK) AUPEKTHO Ha
pepHarta.

ﬂYBAJTE M OBME YMATCTBA - CAMO 3A [IOMALLHA YNOTPEGA \
| NPEAYNPEAYBAHSE

HWUKOTALL He cTaBajTe HULWITO Hag ypeaoT.

HUKOTALL He noKpuBajTe rm oTBOPUTE 3@ BEHTUIALLMjA HA TOPHUOT Aen, 3a4HNOT gen
M CTPaHUTE Ha eguHMLLATa 32 FOTBEHE.

CeKoralu KOpUCTeTe pakaBULM 3@ PepHa KOra OTCTPaHYBaTe HELUTO XELKO 04,
ypeaor.

HuKoraw He cTaBajTe HULITO Ha BpaTaTa Ha pepHaTa Kora e OTBOpeHa.

He ocTaBajTe ja BpaTaTa Ha pepHaTa OTBOpPEHa NOA0/Ir0 Bpeme.

CeKoral yBepyBajTe ce ieKa HULITO He MOXKe Aa n3siese o4 pepHaTa npeg Aa ja

3aTBOpUTe BpaTaTa Ha pepHaTa.
Cekoral 3aTBOpajTe ja BpaTaTa Ha pepHaTa noJsieka u He TpeckajTe ja. Cekoraw

Op’KeTe ja paykaTa Ha BpaTaTa Of, pepHaTa Kora ja oTBopaTe 1 3aTBopaTte
NPEAYNPEAYBAHE MNpuKkauyBare Ha Kabenot 3a HanojyBare

MpuknyyeTe ro KabenoT 3a HanojyBatbe BO Ha3HayeH WTekep. HUTy eaeH apyr ypea,
He Tpeba Aa ce NPUKAYYyBa HA UCTMOT WTeKep. MPUKNYYyBaETO Ha Apyra onpema
BO LUTEKEPOT Ke ro NpeonToBapu KOA0ToO.

He KopucTteTe npoaonkeH Kaben co 0BOj NPOM3BOA,

3a Aa ce UCKNYUYUTe, UCKAYYETE M CUTE KOHTPOJIM, @ MOTOa UCKAYYeTe ro o SUaoT.

EneKTpuuHa cTpyja

AKO KO/I0TO e NPeonToBapeHo Co Apyra onpema, BalUMOT HOB ypes MoXKe Aa He paboTu
npasuaHo. Mopa aa ce paboTu Ha nocebHO Kono.

. OnacHOCT og, NoXKap NOpPaAM XpaHa HeCOOABETHA 3a CKapa

MeyeTe ja Ha CKapa xpaHaTa WTO MOXe Aa ce roTBM CamMo Ha MHTEH3MBEH OraH Ha CKapa.
He cTaBajTe ja xpaHaTa NnpemHOry HaHa3ag Ha ckapa. OBa e HajXKelKaTa IoKaumnja 1 xpaHata
LUTO COAPXKM MacCTU MOXKe Aa ce 3anau.



Mpep ynotpe6a Ha Npon3BOAOT.

KnneHToT e oarosopeH Aa nsbepe Kaae 4a ro MHCTannpa ypeaoT 1 Aa ja NoAroteu
eNeKkTpuYHaTa MHCTanaymja.

Mpon3BOAOT MOpa Aa Ce UHCTaAnpa BO
COrNacHOCT CO JIOKa/IHUTE eNeKTPUYHN
CcTaHAapAau.

MposepeTe ro npou3sogoT 3a 6MA0 KakBa WTeTa npes WHcTanauujata. He ro
WHCTaNNpajTe Npov3BOAOT aKo e owTeTeH. OWTeTeHNTe NPOU3BOAM NPEAU3BUKYBaaT
pU3KK 3a Bawara besbegHoCT.

> B ©

MoBp3yBarbe Ha cTpyja

MpousBoa 0T Mopa Aa ce KOPUCTU €O 3a3emjeHa nHuja!
Mpon3BOAUTENOT HE € OrOBOPEH 33 KakBM BUIO LWITETU Npean3BUKaHKN og ynotpeba
6e3 3asemjyBarbe!

®

Kabenot 3a HanojyBare He cmee Aa 6VI,EI,e CMa4KaH, CBUTKAH UAU NPUKNEWTEH NAK Aa
p,oafa BO KOHTaKT CO XeLWkKuTe AeNoBM Ha Npons3BoaoT. AKo Kabenot 3a Hanoijal-be e
owTeTeH, mopa Aa ro 3aameHun KBaﬂVI(bVIKyBaH eNeKTpu4ap.

. B

MNopaTtounte of enekTpMyHaTa MpeXKa Mopa Aa OArosapaar Ha nogaTouumTe Ha
pedepeHTHaTa eTMKeTa Ha egMHMLaTa Ha ypenoT. PebepeHTHaTa eTuKeTa Ha
eflMHMLATa ce Haofa Ha 3aAHaTa CTpaHa Ha NPOM3BOAOT.

e  Kabenot 3a nosp3yBare Ha NPOM3BOAOT MOpa A3 OA4r0Bapa Ha TEXHUYKUTE
cneumduKaunmn 1 noTpoLlysaykaTa Ha eHepruja; MNposepeTte. TEXHUYKK
KapaKTepUCTUKK CTpaHunua 3

e [pukny4yoKoT Mopa Aa buae Ha IeCHO A0CTAaNHO MEeCTo No UHCTanaumjaTa.

e  [apaHumjaTa 3a NPoON3BOAOT 3aNOYHYBa CaMo NO NPaBU/IHA UHCTaNauumja.

MNpepn, oa 3ano4yHeTe KakBa H6WNo onepauMja Ha enekTpuYHaTa MHCTanauuja, UCKayYeTe ro
ypeaorT o, cTpyja.



1: NonpaseHo ja3uye

2 : MoaBuxHa
KapTUuKa

HEKOP 1 YEKOP-2
NopamHeTe ja nnacTMKaTa
Ha HOraTa Kako WTo e
NPUKa*kKaHO Ha CANKaTa.

MpBO NpuKayere rm
MoToa npuKayveTe ro
NOABMXKHOTO jasnye

YEKOP-3 YEKOP-4

dUKCMpaHuTe jasmumma, 6es Be monnme Kopucrete ru
ornef, Ha HacoKara. Ho3eTe 3aeJHO



MNouyeTHa ynoTpeba

e  OTcTpaHeTe ro LEenMoT maTepujan 3a NakysBakre.

e  l3mujTe rm fogatoumTe 3a roTBeH € PayHo npea Aa rm KopuctuTe 3a nps nart. MNoToa
n3bpuLeTe ja HagBOpPELIHATa U BHaTPeLHATa CTpaHa Ha pepHaTa Cco TOoMN/a, BaXHa
Kpna u 6nar getepreHr.

. MoToa 3arpejte ja pepHata 10 mnHyTK, AOAEKa e Npa3Ha U CO OTBOPEHa BpaTa.
BHMMAHMWE: Kora ce KOp1CTM 3a NpB NaT, ypesoT MOXKe Aa UCNYLWTK Yag Uaun aa
MCNywTa MMPUC Ha rOpere NopaZiM MacaaTa LWTO Ce KOPMCTaT 3a NPpemMayKyBake 1
3alUTMTa Ha FPejHUTE elEMEHTH.

e  Ha KkpajoT, u3bpuiueTte ro anapaToT CO BAAXKHA Kpna.

PakyBake co pepHaTa

. MocTaBeTe ja pyHKLUMjaTa Ha pepHaTa BO KOja cakaTe Aa rotBuTe.
e [locTaBeTe ro TajMepoT Ha CakaHOTO Bpeme UK padHa nonoxba (MKOHa Ha YaCOBHUMKOT).
e  OTKaKo Ke ja NocTaBUTE CaKaHaTa TemnepaTypa, pepHaTa Ke novyHe Aa pabotu.

NMPEOYNPEAOYBAHE:Bawata pepHa Hema Aa paboTy ako TEPMOCTATOT M KOHTPO/aTa Ha
pepHaTa ce BKAy4YeHM, HO TajMepoT He e NocTaBeH uau npebpneH Bo payHa nonox6a.
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1. Nnoua 3a roTBere:Toa € efieMeHT 3a rpeetbe. He gonupajTe co roau paue.

2. Pauka Ha Bpartara:Cekoralu KopucTeTe ja paykaTa u usberHysajte aa ja gonupate
CTak/eHaTa BpaTa. CTak/sieHaTa BpaTa MOKe [ja ce 3arpee MHOry 32 Bpeme Ha roTBeHeTo U fa
npeav3BMKa nospeaa.

3. CrakneHa Bpata:LIBpcTOTO, M34PKANBO KaNleHO CTAK/IO0 ja 3a4prKyBa TOMN/IMHATA BHaTpe

1 obesbenyBa pamHOMepHa AMUCTPUbYLMja HAa TONANHA 3a NpexpaHbeHnTe NPon3BoOAM.

HuKoraw He roTBeTe co OTBOpeHa BpaTa.

4. KoHTponeH naHen:CoAp’Ku KOHTPOTHU KONYUHbA.

5. Hose Ha pepHara:He paboTeTe co pepHaTta 6e3 Horapku.

6. TpkanesHa nocayKaBHUK:KopucTeTe Ha CKapa MCnopadvyaHa co NPoM3BOAOT.

7. KsagpareH nocnyxaBHuK:Kopucrere ro Taka LWTO Ke ro CTaBUTE Ha NJ1EXOT 3a NeYere No Ball
n3bop.

8. ®wuoka 3a uctypare:CraBete ro AMPEKTHO NOA rpejHNTe enemeHTH. AKO noaroTsyBare
BKYCHa XpaHa, CafloT 3a UCTypatbe MOKe Aa Ce HanonHW. MicnpasHeTe ro cagoT 3a
n3neBarbe Kora e nomnosiHeT noBeKe 0f, NON0BUHA.
3a ga ro ucnpasHuTe CaaoT 3a UCTypakbe 32 BpeMe Ha roTBeHeTo:KopucTejkm pakasuum
04, pepHaTa, OTBOPETE ro KanakoT U BHUMATENHO U3BNeYeTe ro CafloT 3a UCTypakbe Of,
pepHaTa. MicnpasHeTe ro cafoT 3a UCTypakbe U CTaBeTe ro BO pepHaTta. 3aTBoperTe ja BpaTaTta
3a Zla ro 3aBpLUMTE MPOL,ECOT Ha FOTBEHbE.

(He3aponkuTenHo, moxebu He e BKYY4EHO CO BaLLMOT NPOU3BOA).

9. Xwuua ckapa:3a no3nunoHnpakee Ha neb, FeBpek 1 OKPYFAN NOCYXKaBHULM.

10. Munewku pakeH n rynabunrba Ha ckapa:(HesaaonkntenHo, moxebu He e BKAy4eHO O BaLIMOT
npovsBeoa).
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3abenewka:OTcTpaHeTe ja uenarta
COApPXMHa oA nakyBareTo. OTcTpaHeTe ja
NposupHaTa UM CMHATa 3alWTUTHA donunja
oA, cuTe goaaToum.

CopprKkMHaTa Ke ce pas3/iMkyea Bo
3aBWCHOCT Of, MOAENOT.



@ A. Konue 3a KOHTpOna Ha nsio4ara 3a
rotsere:Kopucrere ro 3a nocakyBaHoOTO HUBO
Ha TONAMHa.

dyHKUMCKO Konue:Kopucrere 3a
noctasyBakbe Ha QyHKLUMjaTa 3a roTeerbe.

Konue 3a KOHTpONa Ha
Temneparypara:KopucreTe 3a
nocTaByBatbe Ha CaKaHOTO
TemnepaTtypa 3a roteekrse.

CurHanHo ceetno:Kora ce nocraseHu
PEXMMOT 3a FOTBEHE U TajMEPOT,
cBetunkara ce naau. Ce racv Kora
BHaTPeLWHOCTa Ha pepHaTa Ke ja foCTUTHE
nocTtaseHaTa Temnepartypa. TpenkareTo 3a

Bpeme Ha roTBEHETO € HOPMasHO.
E. Tajmep:KopucTeTe ro 3a aa ro noctasute
CaKaHOTO Bpeme 3a roteere. OnceroT Ha
KOHTpOsa Ha BpemeTo e 1-90 MUHyTH.
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F'peerbe Ha gonHuoT aen

[octanHo e camo nomano rpeere. Moxe fa MmaTe KpLKasa XpaHa 04034013, a
MeKa ofo3ropa. MorogeH e 3a nMLua MK XxpaHa Koja Tpeba Aa ce 3apymeHu og,
AOHOTO.

Fpeerbe Ha ropHUOT aen
AKo ce 3arpeBaTe caMo 04,03ropa, MOXKETe Aa NeyeTe Koiaum Co CjaeH BpB U Aa
roTeuTe XxpaHa wro Tpeba Aa ce 3apymeHM 0403ropa.

FopHo un flonHo lMpeere

XpaHaTa ce roTBu Ha BPBOT M Ha AHOTO UCTOBpPEMEHO. MoKeTe fia neyeTe Meku
KO/1auMn, MEKU KONaum, KPLKaBW KoNaum MM ga roTBUTe BKYCHU Tencuja. Kopucterte
efiMHeYeH NOCNYKaBHUK

3a roTeeme.

FTopHO 1 AonHO rpeetbe co Typ6o BeHTUnaTop( * ).

[oNHMOT 1 ropHUOT rpejay pabortat 3aeaHO npeky TypbomoTopoT. Typb6o moTopoT
obe3benyBa NoaefHaKBO 3arpeBatbe. MoXeTe Aa NeYeTe MeKW KoMauu, Koiauum uam
Ja roTeuTe

BKYCHM Tencuja. KopucteTe efieH NOC/NyKaBHUK 3a roTeetse.

Oamp3HyBake (*)

Momara ga ce ogmp3He 3amp3HaTaTa XpaHa 3a KPaTKO Bpeme 1 3aluTesyBa Bpeme.
MocTaBeTe ja xpaHaTa WTo Tpeba Aa ce 0AMP3HE Ha CpefiHaTa peLleTka Haj naoyata
3a cKapa.

Ton Mpeewse + Munewko poca (*).

Co 3arpeBatrbe 0403ropa, MOXeTe a roTBUTe HeXXHOo meco. Ce npenopayysa Aa ce
KopuCTM GMOKa 3a Kane nam obuyHa NocayKaBHUK. MaKkcMmanHaTa TeXMHa 3a
NMUELWKo poca e 2 Kr.

Ipeere Ha cKapa U NUAELWKOo NuneLwKo (*)

Mopaau dyHKUMjaTa 3a CKapa, MoXKeTe 4a roTBUTE MEKO U NeYEeHO Meco Co
3arpeBate noseke ogo3ropa. Ce npenopayysa 4a ce Kopuctn GMoKa 3a Kane uau
06MYHa NocnyXKaBHUK.

Fpeerbe Ha ckapa (*)

MecoTo ce 3aTBOpa Ha BUCOKa TemrnepaTypa M OCTaHyBa COMHO BHaTpe. MoxeTe aa
roTBMTE XpPaHa Kako Meco, NMaeLKo 1 puba. Ce npenopayysa Aa ce KOPUCTU GUOKa
3a Kane nav obuyHa NocayKaBHUK.

F'pejay Ha ckapa u Typ60 BeHTUNATOP (*)

OBO3MOXKYBa Neyerbe Ha NoBeKe MOBPLUMHU CO PAMHOMEPHO pacnpeaenysarbe Ha
TemnepaTypaTta BO pepHaTa.

MoHUCKo rpeere 1 Typ6o BeHTUnaTop (*)

MoHuckoTo rpeere U Typbo BeHTMATOpPOT pabotaTt 3aesHO. PamHOomepHaTa
pacnpenenba Ha ToNoa BO34yX BO pepHaTa OCMIypyBa leKa AHOTO Ha XpaHaTa Kako
LITO Ce IaXMadyH M nuTa fieboT e nofobpo cBapeHo 1 KpLKaBo.

(*): U36opeH



Kora pepHata e npasHa, pexMmor 3a jorypt ce u361pa co MoOMoLU Ha TePMOCTaTOT,

NPEKNHYBAYOT e NOCTaBeH Ha OtnopHocr, 3arpejte 10 mnHyTU. 3a NpoL,ECOT Ha
depmeHTaumja, BapeTe ro cypoBoTo maeko 10-15 muHyTn. Ce npenopayysa Aa ce KopUcTu
yennueH caf 3a Bpuere. MoToa ce naay A0 TemMnepaTtypa Ha depmenTaumja (45°G50°C).

COBET: Kora mnekoTo e Tonso, He ce jaByBa pepmeHTaLMja; Kora e }KewkKo, jorypToT
CTaHyBa Kucen.

Kora m/ieKoTo Ke ro 4oCTUrHe 0Boj TeMnepaTtypeH oncer, 4o4afeTe ro joryptor Ha cobHa
TemnepaTtypa 1 HEeXKHO NpomMeluajTe.

COBET: KopucTtete 1 naxuua jorypt Ha 1 amtap mneko.

CraBeTe ro HEMOKPUEHO HA NPBAaTa PeLIETKA 04, 3arpeaHaTa pepHa 1 3aTBOpETe ja BpaTaTa
04, pepHaTa M NocTaBeTe ro TajMepoT Ha payHo goTepysatbe. OcTaBeTe ga depmeHTupa 5
yaca 6e3 oTBoparbe. OTcTpaHeTe v GMOKMUTE HA KPajoT of nocTaBeHoTo Bpeme. OcTaBeTe
r'M @ JOCTUrHAT cobHa TemnepaTtypa NosioBMHa Yac 6e3 aa ru 3aTBopuTe Kanauure. MoToa
3aTBOpETE MM KanauuTte 1 cTaBeTe r1 Bo dpurkuaep. YysajTe Hajmanky 12 yaca npeg
japere.

(dyHKUM]jaTa 3a depmeHTaLMja Ha jorypT e OnLMOoHaNHa, MOXKebU He e BKNyYeHa BO BaLLUMOT
npovssoga).



Yucrewe

YucTeTe ro anapaTtoT no cekoja ynotpeba. UcknyyeTe ro anapaToT o4 CTpyja U nposepeTe
[anu e UenocHoO U3NageH npes Aa ro YncTuTe.

1. WM3bpuwerte ja HagBopeLWHaTa CTPaHa Ha ypeaoT Co ToNa, BAaXKHa Kpna u 6nar geTeprext.

2. 3a jaja ucumcTvTe BpaTaTa, HEXKHO U3bpuLLEeTe TM ABETE CTPAHW CO TOMJa BoAa 3a
[eTepreHT 1 BAaxHa kpna. HE MOMYBAJTE ro ypeZoT BO BOAA UM HE MUjTE TO BO
MalIMHa 33 MUerbe Caf0BM.

3. McuucTeTe ja BHAaTPELWIHOCTa Ha ypeAoT €O ToMnia BoAaa, bnar AeTepreHT U CyHrep WTO He e
abpasmBeH. He unctete ru rpejHUTE Kanemmn Guaejku ce KPEBKM M MOXKe Aa ce CKpLaT.
MoToa TemenHo UCNNakKHeTe ro ypeaoT CO YMCTa, BNaXKHa Kpna. He octaBajTe Boga Bo
ypeaor.

4. Hekou getepreHTM Unn cpeacTsa 3a YMCTEHE MOXKE [a ja OWTeTaT nosBpLwKnHaTa. He
KopucTeTe abpa3nBHM CPEACTBA 3@ YNCTEHE, NPALLOLM/KPEMM 332 YNCTEHE UK OCTPU
npegmeTu.

5. 3anecHo fa ja oTCTpaHUTe XpaHaTa WTo Ce nenu 3a AoaaTtoumTe, HaToneTe rM BO TOMJia BoAa Co
OeTepreHT.

6. Ce npenopayysa BeAHall Aa Ce UCYMCTAT KUCEINTE MATEPUM KAKO LUTO ce
MCTYPEHOTO Maca0, IMMOHOT U C/1.

7. CeTo aApyro oapyBatbe Tpeba Aa ro M3BpLIM OBNACTEH CepBUCEP.

Cknagupare

1. WcknyyeTe ro ypenoT og cTpyja U OCTaBeTe ro LLesI0CHO Aa ce U3naau.
2. [lpoBepeTe Aasn CUTE KOMMOHEHTHU CE YNCTU U CYBU.
3. CraBeTe ro ypegoT Ha YMcTa U CYBO MECTO.

ﬁsemm«a 3a pepHa (*) \

NPEAYNPEAYBAHME:3a ga nsberHete puM3nK of eIeKTPUYEH yaap, UCKayYeTe ja
A pepHaTa npea 4a ja 3aMeHUTe CBETU/IKATA U NPOBepeTe Aann pepHaTa e
n3nageHa.
OTCTpaHeTe ro WTUTHUKOT 3a CTAK/I0 CO BPTEHE.

loToa oTcTpaHeTe ja CBETMAKATA M MHCTAIMPajTe HOBA CBETU/IKA CO UCTUTE creundurKaumm
Ha KpajoT, MHcTanupajTe ro 3alITUTHUKOT 33 CTAK/I0 BO NPBOOUTHATA NoN0XK6a.

Knacarta Ha cBeTunku e BOﬂ(bpaM XanoreH.

3ABENELLKA:He rnepajte npemHory foaro Bo xajoreHarta
Qaw@a. (HesaponkuTenHo, BalLMOT NPOU3BOA MOXKe Aa /




Npo6nem MpuumnHa PeweHue
Ypenot He e Mpukny4yok BO ypeor.
Ypenor He TajmepoT 1 TemnepaTypaTa He ce Mpunaroperte ja
pabotn BKAYYMja. TemnepaTypaTta u
FajMepot:
YpeaoT moxe fa buae BrkayyeH Bo
LUTEeKep LITO e CNoAeNeH Co Apyrn ypeam. Mospsere ro ypeaot Ha
EEH W TEREP.
AnapaToT e NpeonToBapeH.
Kopucrete manu cepun 3a
He rotsu
na ce obesbegmn
paMHOMEpHO roTBekse.
TemnepaTtyparta e nocTaBeHa NPeMHOry HACKa.  3rosemere ja TemneparypaTa.
Hekowu japetba Tpeba aa ce Hekowu japera Tpeba aa ce
npeBpTyBaaT 338 BPEME Ha rOTBEHETO. NpeepTyBaaT 3a Bpeme Ha
roTsereTo.
XpaHaTa He Yp:u:'r: COPa3fAUYHU
ce roTeu rosIeMUHM ce roTBU 3aefHo. [oTBeTe XpaHa co cAnyHa
pamHOMepPHO roemMitHa 3aeaAHO:
AKo ce KopucTaT noBeKe of, eaHa Csprete rv dp1okuTe og,
peLeTKa, pUoKUTE Mopa Aa ce BPBOT 4,0 AHOTO NN
poTupaar. obpaTHo.
Ee G OTCcTpaHeTe ro BULWOKOT
g .
€ KOPUCTW BULLOK Macao Macsio co Kpna.
Yaaumsnerysa
o4 ypegot an60p0T MMa BULLOK OcTaToum Ynucrete rm KOMNOHEHTUTE U

04, Mac10 og, NPeTX04HOTO
roTeetse.

BHaTPELLHOCTa Ha ypeaoT no
ceKoja ynotpeba.




Tabena 3a roTBemwe

Bo Tabenarta nogony ke rv Hajaete MHGOpMauUmMTe 3a XpaHaTa LITO ja TECTUPABME BO HaWUTe
nabopaTopum v rv yTBPAMBME HUBHUTE BPEAHOCTU 3a roTBere. BpemeTo 3a roteerbe Moxe 4a
Bapvpa BO 3aBMCHOCT 04, HaMOHOT, KBA/IMTETOT, KOJIMYMHATA Ha COCTOjKMUTe wTo Tpeba aa ce
roTeat v TemnepatypaTa. O6poLMTE LWTO M rOTBUTE KOPUCTEjKM M1 OBUE BPEAHOCTM MOXKebU
Hema Aa r'v NpMBAeYaT BallMTe BKYCOBU. MoXKeTe Aa eKcneprmeHTUpaTe v 4a nocTaBuTe
pa3WYHM BPEAHOCTM 33 Aa NOCTUTHETE Pa3/IMYHK BKYCOBM U Pe3ynTaTu No Balll BKYC.

O6poun Temnepartypa (°C) Bpeme 3a roteere dyHKuuMja
(MuH.)

Topra 170-190°C 30-40 [onHa-Bps

Konaue

Muua 200 °C 15-20 JonHa-Bps

MNuta 200 °C 30-40 [onHa-Bps

Munewkun Makc 150 Bps

6pojnepn

Munewkn Makc 60 Ckapa

6pojnepn

Tenelwuko meco Makc 25-35 lope-JoneH

Pu6a

OaMp3HyBake - - Opmp3HyBakbe

NPEAYNPEQYBAHE:3arpejTe ja pepHaTa npea Aa ja nedete. BpemeTo 3a
npeasarpeBatbe € Bpeme A0/,eKa NOKa3HOTO CBET/IO He Ce U3racHe 3a nps nar.




KNYYHUTE TOYKH

Kora neuete Bo pepHa, MmajTe ro Ha ym c1efHOBO.

Toa WTO ropHaTa CTpaHa Ha XpaHaTa e CBapeHa He 3Hayu AeKa M BHAaTPELUHOCTA e CBapeHa. XpaHaTta
3roTBEHA Ha BUCOKM TEMMEpPaTypu 3a KPaTKo Bpeme Ke ce Ucywun. XpaHaTa Mopa 4a ce roTBu Nogo0ro
Ha HUCKM TemnepaTypu 3a BHATPELWHOCTa HA XpaHaTa Aa buae npasuaHO 3roTeeHa. Kora ce neuar
KOM1aumn 1 Konaum notpebHO e NpeTxoAHO 3arpeBatbe Ha pepHaTa. He oTBOpajTe ja BpaTaTa Ha pepHaTa
3a Bpeme Ha KpeBarbeTo Ha nekapaTta Hajmanky 20 mmvHyTK. 3a Aa

npoBepuTe Aann TECTOTO e FOTOBO, CTaBETe YerKasiKa 3a 3abu 1 TecTUpajTe; ako YerkKasKa 3a

3abu usnese uncta, NeumnBoTo e rotoso. OBaa NpoBepKa Tpeba Aa ce HanpaBu OTKAKO Ke

nomuHaT 3/4 oa BpemeTo 3a neyere.

-OcobeHo Kora ce roTBu LpBEHO MECO CO/ He Ce A04aBa NPeTX04HO, TYKY Ha MON0BUHA 04,
BPEMETO 3a roteere. LipBeHOTO Meco Ha MOYETOKOT Ce FrOTBM HA CU/IEH OraH M KOH KpajoT ce
Hama/yBa OrHOT.

--3a 6en10T0 Mmeco op,p)KyBajTe ja TONNMHATA Ha HNCKO HMBO BO TEKOT Ha LENOT Nnpouec Ha roTeBeme .




- [la ce npoBepu fanm MecoTo e CBapeHo, CO BU/IYLIKA NpUTUCHETe BO MecoTo. Kora
BUJIyLUKaTa Ke NOTOHE BO MECOTO, MECOTO Ce roTBMU.

CoBeTn NoOBp3aHU CO rOTBEHETO

m OnacHOCT 04, NoXKap Nopaau XpaHa HeCooABETHa 3a CKapa

MeyeTe ja Ha CKapa XxpaHaTa WTO MOXe Aa Ce rOTBM CamMO Ha MHTEH3MBEH OraH Ha cKapa.

He cTaBajTe ja xpaHaTa NpemHOry HaHasag, Ha ckapa. OBa e Haj)KellKaTa /IoKalmMja U XpaHaTa
LUTO COA PN MACHOTUM MOKE Aia Ce 3anasu.

npaBMI’IHO Kopucterwe Ha CagoBuTte 3a roteeme,

£ O X o2




OTcTpaHyBake Ha OTNAAHMOT NPOU3BOA,.

1.

OTCTpaHeTe ro CTapuvoT NPOM3BOZA Ha EKONOLWKM 34PaB HauMH.

OBOj Npon3Boga, e o3HayeH co cumbon (WEEE) wTo nokakyBa AeKa oTnagHaTa elekTPUYHa U1

eNeKTPOHCKa onpema Tpeba aa ce cobupa nocebHo. OBa 3HauM JeKa
onpemaTta mopa fa Ce peuuKAnpa WAW OEeMOHTMPa BO COTNacHOCT CO
[OvpeKktnsata Ha EY 2002/96/EC 3a Aa ce MMHUMMU3MNPA HEjSUHOTO BAMjaHUe
BP3 JKMBOTHATa cpeauHa. 3a noBeke WHOOpmauuu, Be MoOAUME
KOHTaKTUpPajTe CO BalUUTE IOKASIHU U PErMOHANHU BNACTH.

2. ENEKTPOHCKUTE NPOM3BOAM KOWU He ce NpeaMeT Ha KOHTPOUPaHO

cobupatbe oTnag npeTcrTaByBaaT NOTEHUMjaleH PU3MK 33 KMBOTHATA CpeaMHa U 34pasjeTo
Ha NiyfeTo nopaam 3arafyBaymTe WTO rM COAPIKaT.

MpoBepeTe Kaj BalWMOT Npogasay uam cayxbata 3a cobuparbe oTnag BO Balara 3ae4Hnua
3a TOa Kako 4a ro ¢pp/imTe Npom3BoAOT.

Mpea Aa ro ppavTe NPOU3BOAOT, UCKAYYETe ro KabenoT 3a HanojyBatkbe U CKpLUeTe ja
HpaBaTa Ha KanaKkoT, AOKO/KY e MPUCYTHA, 3a 4a MM 3alTUTUTE AeLaTta o4, OnacHoCT.

Martepujanute 3a nakyBate ce OMACHK 3a Aeuara, YyBajTe r'm cuTe mMaTepujanm 3a nakyBare
nopaneky og godart Ha geua.

MHO®OPMALIUU 3A NAKYBAHE

MaKyBak€TO Ha NPOM3BOAOT € HanpPaBeHO O MaTepujanu LITO MOXKe A3 Ce PeuuKanpaat Bo
COrNAacHOCT CO HaLIEeTo HALMOHANHO 3aKOHOAABCTBO. He dpnajTe ro oTnagoT o4, nakysake
3aeHO €O OTNAZOT 04, A0MaKUHCTBOTO UAK Apyr oTnag, dpnajTe ro BO mectaTta 3a cobupatrse
nakyBatba HaBEAEHW 04, NOKAHUTE BNACTHU.
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